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Important notes

Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

This deviceis fordomestic use only. Do not use for any other
purposes.

The device should only be connected to an socket with
values corresponding to the values on the rating label.

Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices pluggedinto the wall outlet does not exceed the
fusein the circuit.

If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such a way as
to avoid tripping hazards.

Do notlet cord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

The deviceis not designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.
Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.

Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating elementorahotoven. Do not place on any
other device.

Thisequipment can be used by children aged 8 years and
overunderaslongassupervisionis provided. People with
reduced physical or mental capabilities, as well as people
with no previous experience of using this equipment must
be supervised and made aware of therisks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.
Additional precautions should be taken when using this
deviceinthe presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

Never use the product close to combustibles.

Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

The power cable should be periodically checked for damage.
If the power cable isdamaged the product should be taken
to a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

Never use the product with a damaged power cable or if it
was dropped or damaged in any other way or if it does not
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work properly. Do not try to repair the defected product by

yourselfasitcanlead to electric shock. Always return the

damaged device to a professional service in order to repair it.

All the repairs should only be performed by authorized

service professionals. Any attempted unauthorised repairs

performed can be a hazard to the user.

Only Original accessories should be used, as well as

accessoriesrecommended by the manufacturer. Using

accessories which are notrecommended by the

manufacturer may resultin damage of the device and may

render the device unsafe for use.

Do not add drugs or chemicals to the water tank, base or

vapor outlet. Do not add aromatic oils, salt, decalcifying

tablets, powders or cleaning agents to water. Use only clean

water.

Make sure that the water mist outlet is notaimed directly at

the walls, furniture, electrical outlets, electrical and

electronic equipment.

Do not block the device ventilation. Keep at least 20 cm free

space around the device. Do not block the water mist outlet.

Do no usethedeviceifthereisrisk of developing

condensation. Moisture may occur on the external or

internal device parts if:

- the device is moved from a cold to a warm place,

- the heating system has just been turned on,

- the deviceis being usedin ahigh moisture area,

- the deviceis cooled by the air conditioning cooling
system.

Do nottiltoroverturn the device and do not attempt to add

ordrain water when the device is operating.

Do notremove the water tank from the device base during
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‘\mhe\bleviceoperation. \

- | Do not touch the device with wet hands. \
— rDonot leave water in the humidifier ifitisnotinuse.~ — —  —

L ' Tlogmuch humidity in the room can lead to moisture |

| ‘ accumulation causing the growth of bacteriaand fungiand |

a ageto walls, furniture and wallpaper.

% . ‘ worklng environment forhumidifieriswhen -~
temperature is between 5to 40 degrees Celsius, and relative
hu rlrgldltylslowerthan 80%RH.
'Théeldevice should be disconnected from the mains when
'filling up the tank, placing the water tank in the device, and
| cledning the humidifier.
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'gVi;eLscgmpliganithUQirgctlveQ: ———— - = -
- Low voltage directive (LVD)
I Electromagnetic compatibility (EMC)

| "I Device marked CE mark on rating label |
N |

7NV%n this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product itﬁeaﬁthﬁtheipro?uctr
| is covered by the European Directive 2012/19/EU Please inform yourself about the local
Jeparate collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be |
\ delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect
I he environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin. |

‘ ‘énvironmental information |
[ Ilunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to ‘

| separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
||| [loags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycledand |

| reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations

| Hegarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment. |

éj?? H’our productsis designed a manufactured with high quality materials and components, |
\

Mvhich can berecycled and reused. ‘

Tl \
‘Tjwnic I data |
‘V Itaige: 100-240V~50/60Hz,

P r:2 ‘
‘Watertan capacity: 3,51
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1 {|Body 4. Filter with valve \
‘ g j rtank 5. Water-mist outlet |
off switch with humidifying 6. Aromatherapy attachment

‘ mté‘nsny control

LI |
|
LI |
\
USING THE AIR HUMIDIFIER \
— —‘Rﬁ(ﬁvve{hewate%tank 2Mfromthedevice body (H;-unserewthefiltervalve(4);andfill thetank (2 — — —
ateje Tighten the water tank (2) along with the filter (4). Place the water tank (2) in the body of ‘
f evice (1). Turn the switch (3) to theright and set the desired humidification intensity. To stop the ‘
J e operation, turn the switch (3) to the left.
\ L] |
[THE AROMATHERAPY FUNCTION
TO‘dsLethé\aromatherapyfunctlon follow these instructions. ‘
‘1 out the aromatherapy attachment (6).
‘2 | ‘Ap ly a few drops of water-soluble aroma oil (for use in humidifiers) on the sponge. ‘
11 Putthe aromatherapy attachmentin the right place. The aroma will begin to release when the ‘
‘hdrjmdﬁlé is switched on.
4. | ‘Whﬁnyou want to stop the aromatherapy, or the appliance will be unused for some time, remove|
fthe sponge from the aromatherapy attachment and clean it.
\ N \
Emo AND MAINTENANCE
edeviceand unplugit. ‘
j ivethewatertankand emptyit. Then wash itand remove all dirtand sediment from it. ‘
‘D y the vJ ter tank
Tﬁqt ans‘qmtterand the internal water tank should be regularly desalinated. It isrecommended to use |
\waterW|th the addition of citricacid or vinegar.
‘Dd) hoétimmerse the device in water. |
TH& Humlujlﬂer uses aresin filter which reduces the hardness of the water. It is recommended to replace‘
months (depending on the hardness of the water). Recommended filter:
?Yﬂ |
‘th junktACCOO] S S
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B 7\I\ﬁq:h*que informationen |

: lUmjdie groBte Zufriedenheit zu erreichen, sich an der |

— - rEffektivitatdes Produkteszuerfreuenund atleseine— — — 1 —
| | ‘ﬁig@nschaften und Funktionen kennenzulernen, bitten wir |
| | Sie,sich mitdieser Anleitung vertraut zu machen, bevor Sie |
| ‘rpit‘ erVerwendung dieses Produktes beginnen.
.t A/or tzungsbeginn des Gerates bittedie -~
\ I%eciienungsanleitungdurchlesen undlautdenenthaltenen‘
\ Hinweisen vorgehen. Der Hersteller ibernimmt keine |
| ‘Vergntwortung fir Schaden, die durch nicht |
- 'bestimmungsgeméaBe Nutzung oder falsche Bedienung |
\
|
|
|
|
\

lentstanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so
ldufbewahrt werden, damit sie auch bei der spateren
| INutzung des Gerates zur Verfligung steht.

darfnurgemal seiner Bestimmung genutzt werden. |
 Das Gerat darfausschlieBlich an eine Steckdose mit der, dem
H'I"ypwenschild entsprechenden Charakteristik, angeschlossen |
Jyergen. |
Uberprifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an
Hc‘er‘{Nandsteckdose angeschlossenen Gerate, die maximale |
_ %ejgsiung derSicherung nicht iberschreitet. ~ b

|
L
|
|
b
\
|
i 'Wenn ein Verlangerungskabel benutzt wird, muss man
|
|
|
\
|
-
|
|
|
\
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'Uberprifen, ob die gesamte Stromabnahme der an das |
'Merlangerungskabel angeschlossenen Gerate, die \
Imaximalen Belastungsparameter desVerlangerungskabels|
'nicht Gberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt |
werden, dass das zufdlliges herausreien und stolpern |
Mermieden wird. |
| Merﬂneiden Sie, dass dasVersorgungskabel Gber eineTisch- |
| ﬂdg‘r Regalkante hdangt, oder eine heille Flache beriihrt. |
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**‘********* ***** ey e, T
* | DasiGeratist nicht fiir eine Steuerung mit einem externen |

| | Zeitschalter, einer getrennten Fernbedienung oder einer \
— - randerentinrichtung, die dasGeratautomatisch einschalten  —
|  kénnen, bestimmt. |
g  MorWartungsarbeiten muss das Gerat unbedingt vom Netz
| qut‘r‘ennt werden. Bei der Trennung des Versorgungskabels
] mu sman esimmeram Steckerausder Steckdose ziehen.
Man darf nie das Netzkabel am Kabel herausziehen, weil das
\ ‘Kabel oder der Stecker beschadigt werden kénnen, im
| 'Extremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag
~ 'kommen.
‘° 'IMan darf das an die Steckdose angeschlossene Gerat nicht
| |lohnle Aufsicht lassen.
* |IMan darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten|
eintauchen. \
| DasGerat muss regelmalig, gemall den Empfehlungen, die |
(im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates |
| ‘Iqes‘Fhrieben sind, gereinigt werden.
| ‘P‘IaiT' ieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
"einem heiBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
~ 'Gersten.
+ | DieSes Gerat darf durch Kinder im Alter von mindestens 8 |
' Jahten, durch Personen mit verminderten kérperlichen und |
' 'geistigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung |
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht |
'gewahrleistetist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren |
Nutzung fur diese Personen auf verstandliche Art und Weise |
vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
| ﬁef@hren klar sind. Kinder diirfen mit dem Gerat nicht |
| ‘s‘piﬁlen. Kinder ohne Aufsicht dirfen keine Reinigungs-und |

# \
\
\
\
\
\
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e
| | Warttungsarbeiten durchfiihren. \

- | Besiondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der |
— - rNaheKinder oderHaustiere aufhalten. Mandarf Kindernicht —
|  mitdem Gerat spielen lassen. |
g  DasGerdtnichtin der Ndhe von leicht brennbaren Stoffen |
| benutzen.
.t jeﬂeﬁ Sie das Gerat nichtder Wirkung atmospharischer —
\ éin lGsse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
\ 'benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhdhter
| HIﬂeu‘l:htigkeit(Badezimmer, feuchte Campinghauser).
* 'Ubéerprifen Sie regelméBig den Zustand des Netzkabels.
| Wenn das nichtabnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
| Imuss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder!
|ldurich eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
| | Gefahren zu vermeiden.
L Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
| . oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
| Hher ntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
\ ges hadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
f
\
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|
|
\
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‘ §e|:>E:\rieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine

|
\
\
|
\
|
tromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an |
inen zustandigen Servicepunktab, um es iberpriifen oder Lo
'reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch |
'berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht |
| fachgerecht durchgefliihrte Reparatur kann eine ernste \
| Gefahr fir den Nutzer zur Folge haben. |
|

\

\

|

|

| | fur das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht

|  empfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des

-  Gergdtes fihren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.

b | ﬁel:ﬁen Sie keine chemischen Stoffe in den Wassertank, in den
\

\

\
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\
| | Sockel oder in den Dampfaustritt. Fligen Sie zu dem Wasser |
| keine aromatischen Ole, Salze, Entkalkungstabletten, Pulver |
— roderReinigungsmittebhinzu.Verwenden Sie nur sauberes— 1 —
Wasser.
| VVay |
g  Bitte beachten Sie, dass der Austritt des Wassernebels nicht |
| Hqircﬁktgegen Wande, Mobel, Steckdosen, elektrische und |
- ﬁlelﬁtmnisdqeﬁeiéte gerichtetist. Blockieren Siedie - — —
| Ventilation des Gerates nicht. Halten Sie einen Abstand von
\ mindestens 20 cm zum Gerit. Blockieren Sie nicht den
- 'Austritt des Wassernebels aus dem Befeuchter.
- 'WerWenden Sie das Gerat nicht, wenn eine
| ' Konldensationsgefahr besteht. Feuchtigkeit kann sich auf
| lldenlinneren und duBBeren Teilen des Gerates bilden, wenn:
| |- Idas Geratvon einem kalten an einen warmen Ort
|| |gebrachtwird,
| r| dasHeizungssystem gerade eben eingeschaltet wurde,
| 7| @asGeratin einem Raum mit hoher Luftfeuchtigkeit
| erwendet wird
i '
| e as Geratdurch eine Klimaanlage gekiihlt wird.
b | 6asHGer'at wahrend des Betriebs nicht kippen und das Wasser
| nichtaufflillen oder ausgiel3en.
r "'Wenn Luftbefeuchter im Betrieb ist, den Tank nicht vom
''Sockel entf
. ' Sockel entfernen.
|

* | lUassen Sie kein Wasser in dem Befeuchter, wenn er nicht |
| Benutzt wird. \
* | 4u viel Feuchtigkeitim Raum kann zur Erhéhung des \
| Feuchtigkeitsgehaltes flihren und die Bildung von Bakterien |
. und Pilzen sowie Schaden an Wanden, Moébeln, Tapeten |
be irken. |
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lihdenen dieTemperatur zwischen 5-40 Grad Celsius liegt
'lund eine relative Luftfeuchtigkeit von weniger als 80% RH |

**‘mhemscht*****************r*
‘- ' Beim Auffillen, Platzieren und Reinigen des Wassertanks |

| | muss das Gerdtin einem spannungsfreien Zustand sein. |
\

a HnirzicAT | MR ]

c \DééGerétentsprichtden EU-Richtlinien: |
‘\H HNiederspannungsgeréte—Lowvoltagedirective(LVD) |

| T Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic

| e ompatibility (EMC)
\ as Gerat besitzt das CE - Kennzeichen aufdem

\‘H %ypenschﬂd

I |
| enn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet, |
‘ edeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von ‘
| elektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaR den értlichen
||| Norschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt|
| werden. Die ordnungsgemalle Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
| [ \#olgen fur die Umwelt und menschliche Gesundheit. |
| ] ‘I‘nformationen zum Umweltschutz ‘
- W‘ 7ﬁiﬂer@ckﬁg beinhaltet nurungefahrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass r
‘ ie drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
||| MndPolyethylen (Tiiten, Schutzbogen). Das Geratist aus Materialien die recycelbar sind und |
\ die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
||| hergestellt worden. Bitte beachten Sie die értlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von |
| ] ‘\(erpackungsmaterial,verbrauchten Batterien und Altgeraten. |
| | ‘I?as Produktistaus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien |
‘ und Bauelementen hergestellt.

| LT |
‘TIHIILINIQCHEDATEN \
Strqmverﬁorgung: 100-240V~50/60Hz, |
|Leistung: 25W

_ Waiskrtafikinhalt: 3,51 |
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1)|Gehduse 4. FiltermitVentil |
‘2.‘ assertank 5. Austritt des Wassernebels |

~_ B. Schalter miteinstellbarer 6. Aufsatzzur Aromatherapie -
| WEef&uchtungsstéirke T

BEDIENUNG DES LUFTBEFEUCHTERS |

_ f\WasseLtankLZ)vondemGehéuse(Urabnehmen,dasVemilmiIFUIer(AJfabdxehenunddeaTank(ZLmitf _
Wgésbrfdilen.Wassertank (2) mit Hilfe des Filters (4) schlieBen. Wassertank (2) im Gerdtegehéause (1) ‘
‘plﬁz‘iere .Den Schalter (3) nach rechts drehen und die gewiinschte Befeuchtungsstarke einstellen. ‘
‘U Betrieb des Gerats zu beenden, den Schalter (3) max. nach links drehen.

| |
\AILJ)LIATHERAPIE-FUNKTION

Umn|die di¢ Aromatherapie- Funktion zu benutzen, folgen Sie den Anweisungen: |
. Entfernen Sie den Aufsatz fur Aromatherapie (6).

2. 1] EinHaaarTropfen des wasserloslichen Duftols (fir Luftbefeuchter) auf den Schwamm auftragen ‘
‘3. | Den Aufsatz fir Aromatherapie ordnungsgemaB platzieren. Der Geruch wird nach dem |
‘EiMchaltun des Luftbefeuchters freigesetzt.

. enn Sie die Aromatherapie beenden méchten oder das Gerat Uberlangere Zeit nicht ‘
‘verwendet wird, den Schwamm von dem Aufsatz entfernen und reinigen.

] \
\REII\&IGU{I\‘IG UND WARTUNG |
D eratlausschalten und vom Netz trennen.

‘W f rtank abnehmen und entleeren, anschlieBend reinigen und von Schmutz und Ablagerungen |
‘b freien.Wassertank trocknen lassen.

DwV}Ian erund derinterne Wasserbehélter sollen regelmafig entkalkt werden. Es wird empfohlen, ‘
‘Wasser mit Zusatz von Essig oder Zitronensdure zu verwenden.

DagQGeratjnichtins Wasser tauchen. |
\

Dér\ Hefetﬂ:hter nutzt einen Harzfilter, der die Wasserharte reduziert. Es wird empfohlen, den Filter alle \
‘3—(&1\gona e Nutzung des Gerats zu wechseln (je nach Wasserhdrte). Empfohlener Filter: Blaupunkt ‘
A

. et
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~  WAZNEINFORMACJE
- [IAbylosiggna¢ najwyzszg satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscia |
— — rproduktu i poznac jego-wszystkie cechy ifunkcje, prosimyo — —
| przeczytanie niniejszej instrukcji przed przystapieniemdo |
| Eorﬁystania ztego produktu. |
rzed rozpoczeciem uzytkowania urzagdzenia przeczytac

linstr

|

\

|

‘.

\

\

- !'spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego

| | lprzéznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
|lobstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzysta¢ z niej

| ' rowniez w trakcie p6zniejszego uzytkowania wyrobu.

- ' Urzgdzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie

| | HZy‘yvac' doinnych celéw, niezgodnych zjego

\

* Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o

\ Ehaﬁ kterystyce zgodnej z warto$ciamina tabliczce

| ' Znamionowe;.

‘- Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobor pradu wszystkich

| | urzgdzen podtaczonych do gniazdka sciennego nie

- | przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

| Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzi¢,

|

\

|

|

\

\

|

\

|

|

\

\

\

\

\

\

\

\

) \
 przeznaczeniem. |
\

\

\

\

\

\

e e e =t - .

| HrZﬁ:d’ruzacza, nie przekracza parametréow obcigzenia
| HrZﬁd’ruzacza. Przewod przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki |
sposob by uniknagc¢ przypadkowych pociggniec¢ipotkniecia

| ‘s‘ie niego. |
- I Nielpozwalaj, aby przewéd zasilajacy urzadzenia zwisatna !
' Krawedzia stotu lub pétki, lub dotykat goracej powierzchni. |

- [ lUrzdzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomocg |
' zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilotalub |

\

innego sprzetu, ktéry moze wtgczac urzadzenie
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e
| ldutomatycznie. \

* | Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze \

— - rbezwzgltednieodtgczyéurzadzenieodzasilania. — — — — — —

-  Qdtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac go z |

| ‘qniﬁxzd ka trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wyciggac
przewodu zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz

Uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym

|

|

| _UuszkKodzeniu moze ulec wilyCzkKa lub Kabel, w sKrajnym
| | Wyﬂadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia |
pradem. |
" Nielwolno pozostawiac¢ wigczonego urzadzenia do gniazdka |
‘ | bezinadzoru. |
* | Niejzanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie. |
- ' Yrzgdzenie powinno by¢regularnie czyszczone wedtug |
| | F‘alq‘ceh opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji |
| urzadzenia.

\' | ‘Lljlie umieszczaj urzadzenia blisko zrodet ciepta, ptomieni, |
I IQ \
| elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym

| 'piekarniku. Nie umieszczajnazadnym innym urzadzeniu. |
" Ninliejszy sprzet moze by¢ uzytkowany przez dzieci w wieku |
| | [donajmniej8latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach |
| fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczenia i \
gnajomosci sprzetu, jezelizapewniony zostanie nadzor lub
\

\

|

\

\

|

\

|

|

|

\

| ‘S‘po‘?()b, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.
| ‘D‘ziﬁci nie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru |
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

- 'Nal zy zachowac szczeg6lng ostroznosc podczas |
'Korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci
lublzwierzeta domowe. Nie nalezy dopuszczaé dziecido |
| Zablawy urzgdzeniem. \

|
|

* | Nielkorzystac¢ zurzagdzenia w poblizu materiatow
| tatwopalnych.
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- [ Nielwystawiaj urzgdzenia na dziatanie warunkéw \
atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.) ani nie uzywajw \

| rwatunkachpodwyzszonejwitlgotnosci (tazienki, wilgotne— — —

| quq"\ki kempingowe). |

|

|

" ‘C?krﬁesowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
| !r;oj‘/mieg on by¢ wymieniony u wytwércy lubw =
| ‘s‘pe‘&jalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
Wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.
- I Nieluzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
| zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
' uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
' praguje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
 to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddajdo
| ‘Wiaﬂéciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
Jokonania naprawy. Wszelkich napraw mogq dokonywac
| Wy%‘ cznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
| Wyk‘onana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie
'dlaluzytkownika.
- [lUzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
' rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow |

| nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzi¢

[ S e

1 Zy‘ kowania.
| ‘l\‘lieHdodawaj do zbiornika, podstawy ani wylotu pary wodnej |
zadnych substancji chemicznych. Nie dodawaj do wody
| Uleﬁ(éw aromatycznych, soli, tabletek do odkamieniania,
| proszkéw ani substancji czyszczacych. Uzywaj tylko czystej |
Wwodly. |
- [Zwrd¢ uwage, by wylot mgty wodnej nawilzacza nie byt \
| skierowany bezposrednio w strone scian, mebli, gniazd \
elektrycznych, urzadzen elektrycznych i elektronicznych. |
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* [ INlielblokuj wentylacji urzagdzenia. Zachowaj odstep co |
Inajmniej 20 cm od urzadzenia. Nie blokuj wylotu mgietki \
— rwodnejnawilzacza— — — — — — — — — — — — — — T
L Nieuzywac urzadzenia w przypadku ryzyka wystagpienia
| | ‘lﬁoqfiensacji.Wilgoc' moze sie formowac na wewnetrznych i
| | ﬁevxﬁnegtrznych czesciach urzadzenia, kiedy:
| - _urzadzenie jest przeniesionezzimnegodocieptego. _ _
| iejsca, |
| 'Ll lsystem ogrzewania zostat dopiero wtagczony, |
| 'kl lurzadzenie jest uzywane w pomieszczeniu o duzej |
Il wilgotnosci, \
| ' lurzadzenie jest schtodzone przez system chtodzenia \
| 11 klimatyzacji. |
- | ‘I}Iie‘przechylaj, przewracajaninie prébujuzupetniaclub |
r |
\
F |
\
|
|
|

| ‘v‘vyl‘ wac wody z urzgdzenia podczas pracy.
Nie zdejmuj zbiornika z podstawy urzadzenia podczas pracy

‘nawilzacza.
| ‘I\‘Iie‘Hotykac' urzadzenia wilgotnymilub mokrymirekami.

- IINielzostawiaj wody w nawilzaczu, jeéli bedzie on

| | \ﬁiewzywany. . . N ‘ . .

* | [Zbyt duzy poziom wilgotnosci w pomieszczeniu moze

| | prowadzi¢ do nagromadzenia sie wilgoci, powodujac rozwéj|
— | bakteriiigrzybow oraz uszkodzenie scian, mebli, tapet.” — |

| | ‘Nawilzacza powietrza mozna uzywac¢ w pomieszczeniach, |

\ | ‘qdﬁe temperatura jest pomiedzy 5-40 stopni Celsiusa, a

| relatywna wilgotnos¢jest mniejsza niz 80%RH.

[ | ‘U‘rz‘édzenie powinno by¢ odtgczone od pradu podczas

| | Uzu‘be’miania wody w zbiorniku, umiejscawiania zbiornika na

| 'wode w urzadzeniu oraz podczas czyszczenia nawilzacza. |
| Ll \

|
|
|

|
|
\
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7HU7rzaﬁdzgnLeje;st;ggereLW)nggimMyLelgywUﬁniif o
\ Europejskiej:
\ H—Urza)dzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage |
11 Tdirective (LVD) |
|| _-Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna- |
| 'l lElectromagnetic compatibility (EMC) |
| Il IWyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej |

LI |

‘ feéli na urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na smieci, oznacza to, ze produkt
‘Jestobjetypostanowieniamidyrektywyeuropejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznacsie z |
‘ y zap €
vamaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpaddéw elektrycznych i ‘
| elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
[]] |tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego |
| 0 ‘Eroduktuzapobiegniepotencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i |
drowia ludzkiego.
‘ ] ‘EzczegétoweinformacjeonajbliZszym punkcie zbiérki mozna uzyska¢ bezposrednio od |
przedawcy lub w firmie
‘ laupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
L |
el.+4822 3319959, email:info@blaupunkt-audio.pl
| LI |
Informacje o ochronie srodowiska naturalnego
9
||| |Opakowaniezawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy |
| materiaty sktadowe opakowania byty fatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
p p
‘ ‘ ‘ ‘ olistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). ‘
‘ y
| ‘Erzqdzeniewyprodukowanozmateria’(c’)w, ktore mozna poddac recyklingowiiuzy¢ |
\

onownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzegac lokalnych
I ‘Przepiséwdotyczqcych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i ‘
— | — — niepotrzebnychurzgdzen. . . . . . . . .

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna

|
N
‘@K@ ‘boddac’recyklingowiiponownie uzyc. ‘

‘Dahpteﬁhniczne |

Zasilanie: 100-240V~50/60Hz,
Mo&:25W| \
‘Pﬂjffrpnoﬁc’ zbiornika na wode: 3,5]
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1. Korpus 4. Filtrzzaworem
2. Zbiornik nawode 5. Wylot mgietki wodnej
3. Wiacznik zregulacja 6. Przystawkaaromaterapii

intensywnosci nawilzania

UZYTKOWANIE NAWILZACZA POWIETRZA

Wyjmij zbiornik na wode (2) z korpusu urzadzenia (1), odkre¢ zawor z filtrem (4) i napetnij zbiornik (2)
woda. Zakrec zbiornik na wode (2) filtrem (4). Umies¢ zbiornik na wode (2) w korpusie urzadzenia (1).
Przekre¢ wtgcznik (3) w prawo i ustaw oczekiwanga intensywnos$¢ nawilzania. Aby zakonczy¢ prace
urzadzenia przekrec wiacznik (3) maksymalnie w lewo.

FUNKCJA AROMATERAPII

By skorzystac z funkcji aromaterapii postepuj wedtug wskazéowek:

1. Wyjmij przystawke do aromaterapii (6).

2. Zastosuj pare kropliolejku zapachowego rozpuszczalnego w wodzie (do stosowania w
nawilzaczach powietrza) na gabke

3. Wtéz przystawke do aromaterapii w odpowiednie miejsce. Zapach zacznie sie uwalnia¢ po
wigczeniu nawilzacza powietrza.

4. Kiedy chcesz zakonczy¢ aromaterapie, albo urzadzenie bedzie nieuzywane przez pewien czas,
wyjmij gabke z przystawki do aromaterapii i wyczys¢ja.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Wytacz urzadzenie i odfacz od pradu.

Wyjmij zbiornik na wode i opréznij go. Nastepnie umyj go i usun z niego wszystkie zabrudzenia i osady.
Wysusz zbiornik na wode.

Przetwornik i wewnetrzny zbiornik na wode powinien by¢ regularnie odkamieniany. Zalecane jest
uzycie wody z dodatkiem kwasku cytrynowego lub octu.

Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

Nawilzacz powietrza wykorzystuje filtr zywiczny, ktéry zmniejsza twardos$¢ wody. Zaleca sie jego

wymiane co 3-6 miesiecy uzywania urzadzenia (zaleznie od twardosci wody). Rekomendowany filtr:
Blaupunkt ACC001.
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Dulezité informace

Pfed prvnim pouzitim zafizeni si pfectéte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny v ném uvedené pokyny. Vyrobce
nezodpovida za Skody zplsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouzitiuschovejte, abyste se knému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

Zatizenije uréeno vyhradné k domacimu pouziti.
Nepouzivejte je k jinym ucelim, nez pro které je uréeno.
Zatizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, kterd splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

Ujistéte se, ze celkovy odbér proudu vsech zafizeni
pripojenych do nasténné zasuvky neprekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy pfikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachycenia zakopnuti.

Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu Ci police, nesmi pfichdzet do kontaktu s horkym
povrchem.

b
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v ev s

samostatny dalkovy ovladac¢ nebo jiny pfistroj, ktery mlze
zarizeni automaticky zapnout.

Nez pristoupite k idrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

Napajeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlici a
vytdhnete ze zadsuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poSkozeni vidlice

nebo kabelu, v krajnim pfipadé muaze dojit az ke smrtelnému
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urazu elektrickym proudem.

Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzano ponorovat zafizeni do vody nebo dojiné
tekutiny.

Zatizenije nutné pravidelné ¢istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Citéni a udrzbé zafizeni.

Zatizeni neumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.
Nepokladejte je najiny pfistroj.

Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
Cisnedostatec¢nymizkusSenostmi ¢iznalostmi pouze pod
dohledem nebo po poucenio bezpecném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnych rizik. Déti si
se spotfebi¢em nesméji hrat. Cidténia adrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

Jestlize se v blizkosti zapnutého spotiebic¢e pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvysené opatrnosti. Nedovolte
détem, aby si se spotiebi¢em hraly.

Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.
Spotfebic nevystavujte plisobeniatmosférickych vlivi
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Jestlize dojde
k posSkozenineodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymény
kvalifikovanou osobou.

Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pristroje, hrozi nebezpedi Urazu. PosSkozené zarizeni
odevzdejte do pfisluseného servisu, ktery provede kontrolu
¢i opravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
muUze vést k vaznému ohrozeni uzivatele.

Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo prislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muize vést k poskozeni zatizeni a
ohrozit bezpecnost uzivatele.

Do ndadrzky s vodou, do pouzdra zvlhéovace ani do vystupu
vodnimlhy nepftidavejte zadné chemické latky. Do vody
nepridavejte zadné aromatické oleje, soli, tabletky na
odstranovani kamene ani prasky a Cistici latky. Pouzivejte
pouze Cistou vodu.

Dbejte na to, aby vystup vodni mlhy zvlh¢ovace nebyl
smérovany pfimo na sténu, na ndbytek, na elektrické zasuvky
a elektricka a elektronicka zafizeni.

Neblokujte ventilaci zafizeni. UdrZzujte odstup nejméné 20
cm od zafizeni. Neblokujte vystup vodni mlhy zvlh¢ovace.
Nepouzivejte zafizeniv pfipadé nebezpeci kondenzace.
VIhkost mlze kondenzovat na vnitinich i vnéjsich ¢astech
zarizeni, jestlize:

- zafizenije pfenesenozchladného mista na teplé,

- topnysystém byl pravé zapnut,

- zafizenije pouzivanév prostoru o velké vlihkosti,

- zarizenije chlazeno klimatiza¢nim chladicim systémem.
Béhem provozu zaftizeni nenaklanéjte, nepfevracejte a
nezkousejte doplhovat nebo vylévat vodu.

Béhem provozu zvlh¢ovace nevyjimejte nadrzku na vodu z
pouzdra zvlh¢ovace.

Nedotykejte se zafizeni vlhkyma nebo mokryma rukama.

21
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77‘;‘7 B T T T A T N T T T
- | Pokiud se zvlh¢ovac nepouzivd, nenechavejte vnémvodu. |

| | PFiliS vysoka uroven vihkosti v prostoru muze vést k |
— - rhromadénitvlhkosti,coz zplUsobirast bakteriiaplisnia — — 1 —
| | nasledne vede k poskozenistén, nabytku a tapet. |
L  Zvlhcovac ovzdusilze pouzivat v mistnostech, kde se teplota
| Hpof‘\‘ybujevrozmezi 5-40°Carelativnivlhkost je mensinez
— ﬁ(wﬁ) ffffffffffffffffffff
] iahzenimusibytodpojenéodsitépFidopIr”\ovénl'vodydo
| Hé&‘riky, pfi umistovani naddrzky do zafizeni a pfi Cisténi

'ZvIH¢ovace.
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7HZQF|’;erESgIhgjepoiada\&ygmérMC Evropsk

unie:
T B
- Elektricka zafizeni uréena pro pouzivani v urcitych
‘mezich napéti - Low voltage directive (LVD)
| Lo elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
11 Teompatibility (EMC) |
| I IMyrobek je opatien oznac¢enim CE na popisném Stitku |
LI |
| Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléhd produkt evropské
\Emérnici2012/19/EU.Seznamtesespoiadavky mistniho systému zpétného odbéru |
| elektrickych a elektronickych zatizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.

W= H\/)’/robek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborné likvidace starého produktu ‘
|
N HpFedchéZI'potenciéInimu poskozeni zivotniho prostiedia zdravi. ‘

| [ linformace o ochrané zivotniho prostiedi |
I ‘Pbalse sklada pouze z nezbytné nutnych prvk(. Byla vynaloZena veskerd péce pro snadné ‘
| tiidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
||| |fsacky, ochranny arch). Zafizenije vyrobeno z materiald, které Ize recyklovat a po demontazi |
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
‘ [] ] \bbalovych materidlQ, pouzitych baterii a zatizeni po skonceni zivotnosti. |
‘ é% W’rodukt byl vyroben z vysoce kvalitnich materiald a slozek, které Ize recyklovat a opakované |
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1/ |Pouzdrozvihéova¢e 4. Filtrsventilem

2.‘ ‘Néq‘rika navodu 5. Vystup vodnimlhy

3. émnaés regulaciintenzity 6. Adaptérnaaromaterapii.
vlih¢ovani

PQUZITiZVLHCOVACEVZDUCHY . _ o . .
\% jﬁrﬂéte ﬁBdriku navodu (2) zpouzdra zvlh¢ovace (1), odsroubujte ventil s filtrem (4) a naplnte
nddrzku (2) vodou. Nadrzku na vodu (2) zasroubujte filtrem (4).VloZte nadrzku na vodu (2) do pouzdra

v‘lﬂéova e (1). Otocte spinacem (3) vpravo a nastavte pozadovanou intenzitu zvlhcovani. Pro
ulﬂo‘nFeni‘Pra’ce otocte spinacem (3) maximalné doleva.

FUNKCE AROMATERAPIE

Pro vyuzivanifunkce aromaterapie postupujte podle nasledujicich pokyn:

1.0 T/Vyijéte adaptér pro aromaterapii (6).

2 Na Qoubiéku naneste nékolik kapek aromatického oleje rozpustného ve vodé (ur¢eného do
0 ovzdusi).

. ‘Vlo“teadaptérproaromaterapiinapFl’sIuénémisto.VGnésezaéneuvolhovatpozapnuti
vMéovaﬁeovzduéi.

4.| | |Jest|ize chcete ukondit aromaterapii nebo zafizeni se nebude urcitou dobu pouzivat, vyjméte

houbi¢ku z adaptéru a vycistéte ji.

CISTENI A UDRZBA
Vy@n t

& e% fizenia odpojte od sité.
yPrEfte Tf’)driku navodu a vyprazdnéte ji. Nadrzku umyjte a odstrarite z ni veskeré necistoty a
usazeniny. Nadrzku na vodu vysuste.
M?miﬁ a vnitfm’ nadrzku navodu je tieba pravidelné zbavovat vodniho kamene. Doporucuje se
pouzivat vodu s pfidavkem kyseliny citronové nebo octa.
Négdnoflijte zafizeni do vody.

\
\
- -
\

\

6\/‘IMovaH ovzdusipouziva pryskyfi¢ny filtr, ktery zmen3suje tvrdost vody. Doporucuje se provédétjeho‘
- )ﬁﬁnmﬂinﬁrvm 3-6 mésicu, v zavislosti natvrdostivody. Doporuceny filtr: Blaupunkt ACC001.”
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**b@léﬂitﬁeiﬁfoﬁrmﬁacfe**************T*

* | Pred zahajenim pouzivania zariadenia si precitajte ndvod na |
— robsluhua postupujte podfa viiomobsiahnutych pokynov.- 1 —
L Myrobca nezodpoveda za Skody spésobené pouzivanim |
| (zariadeniavrozpore s jeho urcenimalebo jeho nespravnou
| | ‘qb% uhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
B ﬁ/y%ittieépoéaSﬂeskoxéiehgpguiivaniawyrobkm *****
b ‘ 2ar|adenie slizivyhradne nadomace pouzitie. Nepouzivajte
\ ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho uréenim.
i ' Zariadenie pripojte len kzasuvke s uzemnenim s
| 'Icharakteristikou zodpovedajicou hodnotam na typovom
[ Btitku.
|
‘- | Skahtrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni
| | pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu

| zataz poistky.

L ' Pokjal' vyuzivate predlzovaciu Snuru, skontrolujte, ¢i celkovy
|  prikon techniky pripojenej na predlzovacej snare
|
|
\
f

| ﬂeg‘rekraéuje parametre zatazenia predlzovacej snury. Kdbel
pre [ZujucejSnury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.
| ‘l\‘lec‘i‘ovol’te, aby napajaci kabel visel na hrane stolu alebo
_ | 'police alebo aby sa dotykal hortcich povrchov. |

i | ‘Zarf‘adenieje urc¢ené naovlddanie spomocou externého
|
|
\
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| Basového spinac¢a, samostatného dialkového ovladac¢a alebo
'iného zariadenia, ktorym mozno pristroj automaticky
| spustat.

| napéjania.

L ' Rriodpajani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo

|  zasuvky tak, ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy

| | ﬂev‘yt'ahujte napajaci kdbel tahanim za kabel, pretoze by sa
|

|

\
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e
| iImohla poskodit zastrcka alebo kdbel a v extrémnom pripade |

' imoéze dokonca dbjst k smrtelnému drazu pradom. \
— rdezakdzané ponechdvat zariadeniezapnutéazapojenédo | —
| | zasuvky bez dozoru. |
| Zariadenie neponarajte do vody ani do ziadnej inej |
|  kvapaliny. |
. ﬁaxhadeniem%ibytpravidemeéistené podfa pokynov— — - =

\ Hpop‘l'san)'/chvéastio<”:isten|'a udrzbe zariadenia. ‘
r Zariadenie neumiestiiujte blizko zdrojov tepla, elektrickych

|

|

|

| ‘\)yk‘l‘Jrovacich telies alebo na horidcu rdru. Neumiestnujte ho |

'na Ziadne iné zariadenia. |
- | Toto zariadenie méze byt pouzivané detmivo veku |
Iminimalne 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi a |
| psychickymischopnostamia osobamisnedostatkom \
| skusenostia bez znalosti pristroja, pokial bude zaisteny \
[dohlad alebo inStruktaz ohfadom pouzivania zariadenia |
| bezpecnym spdsobom tak, aby boli zrozumitelné s tym |
| ‘s‘quené rizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez |
| gohl’adu nesmu vykondvat Cistenie a udrzbu zariadenia. |

ocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu |

| ‘o‘pa”trnost’, pokial'sa v blizkosti nachadzaju deti alebo

] Mﬂ&uv&raiéﬂepripust’te, aby sisozariadenim hralideti.
i ' Zarladenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov. |
+ | Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych |
lpodmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v |
| podmienkach so zvysenou vlihkostou (kupelne, vihké chaty). |
- | Pravidelne kontrolujte stav napdajacieho kabla. Pokial sa \
' poskodil neodpojitelny kdbel napajania, musi byt vymeneny
| uvyrobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadneinou |
 kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

\
|
| |
- | Ne[ﬂouiivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom, |
|
|
\

|
\
\
\
|
\
b
\
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zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poSkodené
akymkolvek inym sp6ésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi uraz.
PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvéli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky opravy mézu
robit vyhradne oprdvnené servisy. Nespravne urobena
oprava modze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpecenstvo.

Pouzivajte iba origindlne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom moéze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpelnost pouzivania.
Do naddoby na vodu, podstavca, aanido vystupného otvoru
vodnej pary nepridavajte ziadne chemické latky. Do vody
nepridavajte aromatické olejceky, soli, tabletky na
odstranovanie vodného kamena, prasky ani Cistiace
pripravky. Pouzivajte iba Cistu vodu.

Davajte pozor, aby vystupny otvor vodnej pary nesmeroval
priamo na steny, nabytok, el. zasuvky, alebo na elektrické a
elektronické zariadenia.

Neblokujte prieduchy zariadenia. Zachovajte od zariadenia
min. 20 cm odstup. Neblokujte vystupny otvor vodnej hmly.
Zariadenie nepouzivajte na miestach, na ktorych méze déjst
k neziaducej kondenzacii.Na vnutornych a na vonkajsich
Castiach zariadenia sa v nasledujucich pripadoch méze
vytvarat vlihkost:

- zariadenie je prenesené zchladnejdo teplej miestnosti,
- kurenie bolo prave zapnuté,

- zariadenie sa pouziva v miestnosti s vysokou vihkostou,
- zariadenie je ochladené klimatizacnym systémom.
Kedje zariadenie spustené, zariadenie nevyklanajte,
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neprevracajte, ani sa nepokusajte doplnitalebo vyliat vodu z
nadoby.

Kedje zariadenie spustené, nevytahujte zo zariadenia
nadobu navodu.

Zariadenia sa nedotykajte vihkymialebo mokrymirukami.
Ked zvlh¢ovac nepouzivate, nenechdavajte vihom vodu.

PriliS vysoka uroven vihkosti v miestnosti méze viest k
hromadeniu sa vlhkosti, co mbze sp6sobovat rozvoj baktérii,
hub a plesni,améze dojst k poSkodeniu stien, ndabytku,
tapiet.

Zvlh¢ovac vzduchu sa moze pouzivat v miestnostiach s
teplotou vzduchu vrozpati5az40°Casrelativnou
vlhkostou vzduchu nizsou ako 80% RH.

Poc¢as doplhania vody, vkladania nddoby na vodu do
zariadenia, ako aj pocas Cistenia zvlhCovaca, zariadenie vzdy
odpojte od el. napatia.
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7HZgrlgd enie zodpoveda narokom smernic Eurépskej unie:

- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive ‘
| | H(LVD)
| 11 ILElektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic |
11 lcompatibility (EMC) |
7‘777/77-77777v7/777v7177777
| 11 IMyrobok je na typovom stitku oznaceny CE |
Ll \
| Pokial'sa na zariadeninachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamend to, Ze sa
‘ ma tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s |
‘Podmienkami tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického ‘
| odpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
||| [|spolo¢nesbeznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabrafuje |
| pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie. |
Ll
| nforméacie o ochrane zivotného prostredia
alenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri materidly
‘W IBalane sbeahuje h | ko Gsilie, ab Al |
] ‘tvoriace obal slo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a ‘
|

olyetylén (vreckd, ochrannafdlia). Zariadenie bolo vyrobené z materialov, ktoré sa daju
I ”ecyklovat’aznovu pouzit po ich demontovani specializovanou firmou. Dodrzujte miestne |

| predpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
||| |kariadeni. |

\Vyrobok bol v produkovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno |
‘ y y y
H’ecyklovat’a znovu pouzit. |

|
‘Tééﬁnicué udaje |
Namé\janiﬁ: 100-240V~50/60Hz, ‘

—  —ykom:25W_ — . .
OPoj\efn vdblnej nadrze:3,51 |
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1/ Korpus 4. Filtersventilom \

2 l‘\lé rznavodu 5. Vystupné hrdlo vodnej hmly |
~_B. Vypinac¢snastavovanimintenzity 6. Nadstavec pre arémoterapiu -

| vlih¢ovania

Pq)p?iVP”\llE ZVLHCOVACAVZDUCHU |
__|Nadobu na vodu (2) vyberte z korpusu zariadenia (1), odskrutkujte ventil s filtrom (4) a nadobu (2)
ndplliite iddou. K nadobe na vodu (2) priskrutkujte filter (4). Nadobu na vodu (2) umiestnite v korpuse |
kariadenia (1).Vypinac (3) pretocte doprava a nastavte pozadovanu intenzitu zvlh¢ovania. Ked chcete
‘za}i‘aheni‘é vypnut, vypinac (3) pretocte Uplne dolava. |

‘FJIWCIA‘ ‘l-\ROMOTERAPIE |
qu'theﬂe pouzit funkcia arémoterapie, postupujte nasledovne: |

1. Vyberte nadstavec na arémoterapiu (6).

2.| | | Na§pongiu nakvapkajte niekolko kvapiek aromatického olejéeka rozpustného vo vode (na |
\pouiivanievzvlhéovaéoch vzduchu).

3.‘ ‘Na ‘stavec na arémoterapiu vlozte na svoje miesto. Aréma sa za¢ne uvolriovat po spusteni ‘

zv‘lw“ovaj‘a vzduchu. |
. Ked'chcete arémoterapiu ukoncit, alebo ked zariadenie nebudete dlhsie pouzivat, vyberte z
naHsFaVCﬁ naarémoterapiu Spongiu a umyte ju. ‘
‘CISTI'ENIEW-\ UDRZBA |
\Zariadenievypniteaodpojte od el. napatia.

Vyberte nédobu navodu avylejte znejvodu. Nasledne ho umyte a odstrante $pinu a usadeniny. |
K/ys $te nadobu na vodu.

‘Z A)rrle odnika avnutornejnadoby navodu sa musi pravidelne odstrafiovat vodny kameﬁ.Odporuéame‘
pauzjvat yodu s dodatkom kyseliny citrénovejalebo octu. ‘
‘Zarladenle v ziadnom pripade neponarajte do vody.

\Zv‘lk‘\é‘ova! vzduchu ma integrovany zivicovy filter, ktory zmensuje tvrdost vody. Odporticame |
vy‘rﬁiéﬁaﬁ ho kazdych 3 az 6 mesiacov pouzivania (v zavislosti od tvrdosti vody). Odporucany filter: |

— Blﬁﬁuﬁfﬁkﬁcom. - - - - - — — — — — — — e r -
Ll \
Ll \

B N
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N qutqpinﬁ)rméci(fk |
- | A készllék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjlik, olvassa |

— - relahasznatatiutasitastéskovessea bennefogtalt — — — 1 —

| | utasitasokat. A készilék nem rendeltetésszerd hasznalatabol,

| ' Magy nem megfelel6 kezelésébdl eredé karokért a gyartd

| | ‘fﬁleﬂésséget nem vallal. A hasznalati utasitast 6érizze meg,

| mog{‘y@ termékjovébenihaszndlatasoranishasznalnitudja. — —
A készulék kizardlag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas,

\ | Her“ rendeltetésszer( célokra nem hasznalhaté.

'IA késziiléket az adattablan feltiintetett értékeknek

- ''megfeleld aljzatba csatlakoztassa.

‘- | Gydlz6djon meg arrdl, hogy az aljzatba csatlakoztatott

| berendezések teljes dramfelvétele nem haladjamega

| biztositék maximalis teljesitményét.

: ' Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a

| hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes

|  aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbito

| | ‘tfeljﬁsitményének paramétereit. A hosszabbité vezetékét

\ | helxezze el ugy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy

| anegbotlani.

Ne engedje, hogy a tdpvezeték az asztal vagy pult szélén

| ﬂéldbjpmilLet\Le forré feltulethez érjen.

A késziiléket kiils6 id6zitett kapcsolodval, kilon

- 'taviranyitoval vagy egyéb, a berendezés automatikus

| | kaplcsoldsat biztosité késziilékkel nem hasznalhaté.

|

<
>
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<
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|

\

* | Karbantartas el6tt mindig és feltétleniil, a csatlakozédugét |
' huzza ki az aljzatbél. \

L A tgpvezetéket az aljzatbol mindig a csatlakozodugonal |
 tartva huzzaki. Atapvezetéket az aljzatbol vezetéknél fogva |
|

|

|
|  sose huzza, mivel a csatlakozédugo vagy a vezeték

| | ‘rpeﬁsérijlhet, szélsdséges esetekben halallal jaré aramitést
\

\

\
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\
| | 0kazhat. |
- |Sohia ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil, amig |

|
‘- A késziléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

- A késziléket aTisztitas és karbantartas részben foglaltak

| | ‘sgeﬂint, rendszeresen tisztitsa.
S 2sziiléket héforrds, lang, elektromos fltéelem kozelében

7\p/\ag forro stitére ne helyezze. A készuléket egyéb mas

‘berendezésre ne tegye.

A késziiléket nem haszndlhatjak 8 éven aluli gyermekek és

fizikai vagy mentalis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan

'eémber akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tudasa a

| késziilékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak |

| Magy a készulék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan, |

| szdmukra érthetd modon tdjékoktatasban részesiltek. \

| Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. Felligyelet nélkul |

'@ gyermekek a készilék tisztitasat és karbantartasat nem |

| Még‘gzhetik.

’ Ulonos 6vatossaggal hasznalja a késziiléket, ha a kozelben

| ﬂye‘rmekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a késziilékkel jatszanak.

|
'A késziiléket gytulékony anyagok kézelében ne hasznalja.

|
| [ (fird&szoba, nyirkos fahazak).
* A tdpvezeték dllapotat rendszeresen ellendrizze.

hibasodik meg, a veszély elkerulése érdekében kizarélag a
' gyarto, szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel
rendelkezé szemeély cserélhetiki.

|
|
|
|
I
'valamint magas pératartalmu helységekben ne hasznalja |
|
|
|
|

|
|

|
| |
g Hib‘és tapvezetékkel vagy csatlakozédugoval, illetve ha a |
|
\
|
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77‘;‘,77,7777,77,7777,7 7777777 o
| | késziilék leesett, mas mdédon megsérilt vagy nem megfeleld |

imoédon tGizemel, a késziiléket sosem vegye hasznalatba. A |
— - rkészitéketonalléannejavitsa, aramitést okozhat. Ahibas— — —
| | késziléket ellen6rzés vagy javitas céljaval megfeleld |
|  szakszervizben adja le. A készlléket kizardlag erre jogosult
| | ‘sgeﬁvizekjavithatjék. A nem megfelel6képpen végzett
] ﬁ?wL as afelhaszndlé szamara komoly kockazatot jelent.
- Akészilékhez kizarolag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott

Kelékeket hasznaljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek

|

| 'Hasznalata a késziilék meghibasodasat okozhatja ésa
| 'felHasznalé biztonsagat veszélyezteti.
|

| | parakivezetébe semmilyen vegyszert. Ne tegyen a vizbe
| dromas olajat, sot, vizk6old6 tablettat és port, vagy
| | tisztitdszert. Kizardlag tiszta vizet hasznaljon.
L Ugyeljen arra, hogy a pérasité parakivezetdje ne legyen
|  kozyetlendl falra, butorra, elektromos aljzatra, elektromos
| Hv‘ag‘}/elektronikus készulékreiranyitva.
* Neakadalyozzaakésziilék szell6zését. Legaldbb 20 cm
| | szaﬁ)ad helyet hagyjon a készllék koril. Ne gatolja a parasitd
\ pérgkibocsétését.
- 'Kondenzacié keletkezésekor ne hasznélja a késziiléket. A
| 'késziilék belsé és kiilsé falan nedvesség csapodhatle,
dmikor:
-l la készulék hideg helyrél meleg helyre valé
1l l&thelyezésekor,
| '+ afdtérendszer bekapcsolasat kovetden,
| 'r| @ készulék nagy paratartalmu helyiségben torténé
| || [hasznalatakor,
| oA készuléket Iégkondicionalé rendszer hiiti.
- | ‘l\(l(jhédés kozben ne dontse meg és ne forditsa fel a
|
\
\
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késziiléket, valamint ne dntson ki belble vizet és ne toltse fel
a tartalyt.

A parasité mikodése kozben ne vegye le a tartalyt az
aljzatrol.

Ne nyuljon a késziilékhez nedves vagy vizes kézzel.

A hasznalaton kivili parasité tartalyaban ne hagyjon vizet.
A helyiség tul nagy paratartalma nedvesség
felhalmozédasahoz vezethet, mely baktériumok és gombak
fejlédését okozhatja, valamint karosithatja a falat, butorokat
és tapétat.

A parasité olyan helyiségben hasznalandd, melynek
hémérséklete 5-40 Celsius fok kozotti, a relativ paratartalom
pedig kisebb mint 80%RH.

A tartaly feltoltésekor, készilékbe valé behelyezésekor,
valamint a parasitoé tisztitasa el6tt dramtalanitsa a
készuléket.
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7HA7be7renideizésiaziEu7régai7Unij iranyelvei - -
\ kovetelményeinek megfelel:

| g Kisfeszultségi elektromos berendezés - Low voltage
| "I directive (LVD) |
11 L Elektroméagneses 6sszeférhetdség - Electromagnetic

| 11 llcompatibility (EMC) \
| Il A berendezés azadattablan CE jeldléssel ellatott. \
R \
‘ Qmennyibenaberendezésen athuzott szemeteskosar jelolés talalhato, aterméka
‘ | 012/19/EU iranyelvrendelkezései hatdlya ald tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi |
lektromos és elektronikus hulladékgydjtési rendszer szabélyaival. A helyi el6irdsok szerint
Can iy \
‘ jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyitt nem dobja ki. Azelhasznalt termék
||| |megfelel6 artalmatlanitdsaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges karos|
| " Hhatésaitakadélyozza meg. ‘
| ornyezetvédelmiinformaciok
| an ‘[:csomagolés kizarélag nélkiulozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést ‘
N ‘Flkévettekannakérdekében,hogya csomagolds harom komponense kénnyelelkulénitheté‘
‘ egyen:karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, védélap). A
[l erendezés Ujrahasznosithaté anyagokbol késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett |
| szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznélhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
| [| | |elemekésfelesleges berendezések artalmatlanitasara vonatkozé eléirdsok betartasa |
szikséges.

‘%@ HAtermék kivaldo minéségu, ujrahasznosithatd anyagokbdl és alkatrészekbél késziilt. |

\
 Mdstakiadatok Lo

TapFdrras100-240V~50/60Hz, \
eljeil'tm any: 25W
‘\/iHa talydrtartalma: 3,5l |
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1] Haz| 4. Szelepes sz(iré. |
2, \Efztﬁirtély 5. Parakibocsaté nyilas |

~_ B. Bekapcsolégomb parasité 6. Aromaterapidsmodul -
| Wéza‘c&élyozc’)val T

77\PI&ASH‘$@527NALEA7777777777777777‘7
Velgye ki d|viztartalyt (2) a késziilék hazabol (1), csavarja le a szelepes sz(ir6t (4) és téltse fel a tartalyt (2)|
izzel. Helyezze fel a sz(ir6t (4) a viztartalyra (2). A viztartalyt (2) helyezze a készulék hazéaba (1).
Folr ssa@llabekapcsolégombot(3)jobbraésé|l|’tsabeakivénteré’sséget.Akészulékkikapcsoléséhoz‘

‘Utr%ési%‘balra forgassa el a bekapcsologombot (3). |
‘AFF MATFRI'\PII-'\S FUNKCIO ‘
Az aromaterapias funkcié bekapcsolasahoz az alabbiaknak megfelelSen jarjon el:
1.] | | Vedye kiaz aromaterapias modult (6). |
R. A szivacsra helyezzen par cseppnyivizben old6dé (levegéparasitd készilékekbe megfeleld)
arH‘n‘ateeriés olajat ‘
‘3. Helyezze vissza a helyére azaromaterapids modult. Azillat kibocsatasa a parasitod
‘bék‘akcsﬁésakorindulel. |
4.‘ { ‘Amﬁnnyiben meg szeretné szakitaniazillatositast, vagy a készllék hosszabb ideig hasznalaton ‘
‘kl'vul lesz, vegye ki a szivacsot azaromaterapids modulbél, majd mossa azt meg.
r'I'I‘S‘Z"I'I'TAl ES KARBANTARTAS |
Ka\dc%oljé\ki a késziléket, majd huzza kiazdrambol. \
egye ki ;T viztartalyt és Uritse ki. Ezt kdvetéen tavolitson el beldle minden szennyezédést és lepedéket.
‘SZ'I’I' sa ki‘a viztartalyt. ‘
Aq ?tjlakgét ésakulsé tartalyt rendszeresen vizkémentesiteni kell. Ajadnlott citromsavas vagy ecetes ‘
P/izh szndlata.
‘A bérendgzést ne meritse vizbe. |
A pérasitdlgyantas sziirével van ellatva, mely csdkkenti a viz keménységét. Ajanlott a szlird cseréje 3-6 |
— *‘ha‘v‘ﬂ‘\asz”éht utan (aviz keménységénekfliggvényében). Ajanlott sztrd: BlaupunktACCO01— — r -
\
Ll |
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N *bﬁmfemﬂ)ne informacije |

: | Pred zacetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za|

— - ruporaboterukrepati skltadniz njihovimidotociti Proizvajatec —
| ne @dgovarja za skode, nastale kot posledica neustrezne |
| | Upgrabe oz. neustreznegaravnanjaz napravo.Ta navodila za
| | Hpcmrabojetreba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudiv
S Wqu;lr‘l‘odngstL ffffffffffffffffff
- Naprava je namenjena uporabiizkljucljivo v gospodinjstvu.
r | ‘U‘pé‘rabljati napravo izklju¢ljivo v skladu znamenom.
i | ‘l\‘laﬁ‘ravo se sme prikljucitile na vti¢nico, ki odgovarja opisu
- ''na podatkovni plos¢ici.
‘- ' IPreveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
| priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
| obremenitve varovalke.
- | Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocdinaprav, ki so priklopljene na podaljsek, ne
| presega parametrov obremenitve podaljska. Zico podaljska
‘Me tr‘reba namestiti na nacin, kiizklju¢uje naklju¢no
spo ikanje.
* Napajalnazicane sme bitiobeSena narobu mize alipolice,
| ‘igtoHtako ne sme se dotikati vrocih povrsin.
oy i ‘aﬁ‘ravos&nesme upravljatizzunanjim ¢asovnim stikalom,
| | ‘dalﬁnskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
- 'lahko avtomatsko izklopi.
" | Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
lizklopiti iz napajanja.
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| Mtignico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko

| | poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo

| | ‘griql‘e do smrtonosnega elektri¢cnega udara.

- | ﬁojﬁe naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti
\

\

\
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| | brez nadzora. |
* | Naprave na dati v vodo ali kak$no drugo tekocino. \

— *‘-rNamravojeﬂerbaTedncréistit'r,skiadnos priporocili, kijihh — 1 —
' dolo¢a poglavje o Cid¢enju in vzdrzevanju. |
‘ Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
le ctricnega grelca oz. navroci pecici. Naprava se ne sme
- 7\ 1 lﬁ}atmakaksmdpugqtnaptawf fffffffffff
* Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno
\ om Jene dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
| izkd usenj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
- l'zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
- 'tako da se seznanijo zmorebitnimi tveganji. Otroki se ne
| |sméjo igrati znapravo. Otroki ne smejo Cistiti in vzdrzevati
Inaprave brez nadzora odraslih.
. ' Ge so v blizini naprave ali hidni ljubim¢ki, je treba med
| uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
(igratiznapravo.
g | h?a;rave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.
- Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
\
\
]
\
|
]
\
\
|
.
|
|
\
\

| .li dl?rugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
H(l(o‘ alnica, vlazne kemping hise).

o asnojetreba preveritistanje napajalne zice.V primeru, =
'ko pride do poskodbe napajalne zice, jo je treba zamenjati |

| pri proizvajalcu oz. v pooblai¢enem servisnem podjetju, da |

| 'se preprecijo morebitne nevarnosti.

|
Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zica ali vti¢nica \
| pokyvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin \
poskodovana oz. njeno delovanje nipravilno. Napravene |
' popravljajte sami (nevarnost elektri¢cnega udara). |
| ‘P‘oﬁ‘lfodovano napravo dostavite v pristojno servisno |

HocMetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena. |
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- | KakirSnakoli popravila najopravljajo samo pooblascena \

| servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavljaveliko |
rnevarnost za uporabnika.— — — — — — — — — — — — T —
Upgrabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca |
 priporocene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
| | ‘qo atkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti‘
S ‘ a%ovekovo zdravje, — — —

* Vposodo, podstavekalivizpust vodne pare ne dajte

\ . er‘Hijskih sredstev.Vodi ne dodajajte aromati¢nih olj, soli,

| tabletk za odstranjevanje vodnega kamna, Cistilnih sredstev

- in praskov. Uporabite samo ¢isto vodo.

" | Paziite, da izpust vodne meglice niobrnjen neposredno proti

| | steni, pohistvu, vti¢nicam, elektri¢nim in elektronskim

' napravam.
* | Ne blokirajte ventilatorja naprave. Ohranite najmanj 20 cm
|

|
\
A
|

razdalje med napravo in drugimi predmeti. Ne blokirajte
 izpusta vodne meglice iz vlazilnika.
- | Qb Hveganju kondenzacije naprave ne uporabljajte.Vlaga se
|
;!
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| | ‘I?h o oblikuje na notranjih in zunanjih delih naprave:

|- o napravo prenesemo izhladnega v ogrevan prostor;

\ L ce smo ogrevanje vklopili Sele pred kratkim;

B I Ji(QnaptavqupOtabJ,[amoy prostoruspovisano . _
| I ‘{/Iaénostjo; |
It koje naprava hlajena s hladilnim sistemom. |
‘- Ne nagibajte, ne obracajte in ne dopolnjujte naprave oz.ne |

|

'izliviajte vode iznaprave, medtem ko ta deluje.

| | podstavka. |
L ' Ne dotikajte se naprave z vlaznimi ali mokrimi rokami. |
g Ko naprave ne boste uporabljali, ne pustite vodi, da ostane v |
|
\
\
\

 pospdi. |



NI |
I |
AHS301 ® BLAUPUNKT

. i‘ iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
- | Prevelika vlaznost prostora lahko povzroci kopic¢enje vlage, |

| | karpovzrocirazvoj bakterijin gobic pa tudi poSkodovanje |
— rsten, pohistva, tapet. — — — — — — — — — — — — — T —

' Mlazilnik zraka lahko uporabljate v prostorih s temperaturo |
| | 5—40 stopinj Celzijain zrelativno vlaznostjo, manjso od 80 %

| \ﬁH'H \

- Jﬁ\(\ polnjenjemzvodo, nameséanjem posode v napraviter - =
med ¢is¢enjem vlazilnika mora biti naprava odklopljenaiz
s
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" Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
H-Nizkonapetostneelektriéneinstalacije-Lowvoltage

\ 11 Hdirectvie(LVD) |
| a ‘LEIektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic |

N 11 lcompatibility (EMC) |

| ' llzdelek ozna¢en s CE na podatkovni ploscici. |
Ll \
| Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
eljajo dolotila evropske smernice .Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami
\Veljajo dolocil k ice 2012/19/EU.S iti se je treba z lokalnimi zah il
| a zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepatije treba v skladu z lokalnimi
| - redpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno ‘
N ‘Pdstranjevanjestaregaizdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in ‘
‘ ¢lovekovo zdravje.
Ll |
| Podatkiza varovanje okolja
omplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
[T K | buj b | Prizadevali i,dabodovsitriel i |
embalaze lahko odstranljivi: karton ($katla), polistirenska pena (zunanja zas¢ita) in polietilen
\ balaze lahko od ljivi:k (8katla), polisti k ( jazascita) i lietil
I | vrece, zascitni plast). Napravaizvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po |

| N emontazis strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne |
‘ redpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

L\laprava izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in

\
‘%@ |ponovno uporabijo. |

L |
Tehniéni podatki

Napajan;je: 100-240V~50/60Hz, |

]

enposodenavodo: 3,51
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1/ Ohigje 4. Filterzventilom |
bw‘Postazavodo 5. Izpust vodne meglice |
B3 éﬁkakgqua§;ayﬂa[Ue47 6. Nastavekzaaromaterapijo -

| Wi‘nté‘nzivnostivIaZenja T

‘UILM!ABRVLAilLNIKA ZRAKA |
T *o:ﬁt{am? posodo zavodo (2) izohisja naprave (1), odprite ventils filtrom (4) in napolnite posodo (2) ZT
odo. Zaprite posodo za vodo (2) s filtrom (4). Posodo (2) namestite v ohi$ju naprave (1). Obrnite
stikalo (3)|v desno in doloite pricakovano intenzivnost vlazenja. Za kon¢anje delovanja naprave |
bbrnite stikalo (3) maksimalno v levo.

‘Flwllfcu AROMATERAPIJE
‘Za k

lop funkcije aromaterapije sledite naslednjim navodilom: |
1.‘ N Izvlﬁzcite nastavek za aromaterapijo (6). ‘
‘2. Na gobico nalijte nekaj kapeljaromati¢nega olja, ki je topno v vodi (primernega za uporabo v
vlazilnikiH zraka). |
B. Nastavek za aromaterapijo namestite v ustrezno mesto. Vonj se sprosti po vklopu vlazilnika
zraka. || \
h. Ko koncate aromaterapijo oz. ko bo naprava vec ¢asa mirovala, odstranite gobico iz nastavka za
‘arl)Jn‘aterlgpijo in jo odistite. ‘

‘CIEHENJHIN VZDRZEVANJE |
Izklppite hapravo in jo odklopite z napajanja. |
Odstranite posodo za vodo in jo spraznite. Nato posodo o¢istite, odstranite umazanijo in ostanke.
Odusite pH:sodo navodo. ‘
‘Pot ebno je redno odstranjevanje vodnega kamna s pretvornika in posode za vodo. Priporoca se

uA(Ir bododescitronsko kislino ali kisom. ‘
Nmr?ve rmikoli ne potapljajte v vodo. ‘

k/lﬂil‘nikyakakoristismolnifilter,kizmanjéatrdotovode.Priporoéasefilterzamenjativsakih3—6 |
— _—_|mesecevuporabenaprave(odvisnood trdotevode). Priporoten filter: Blaupunkt ACCO0Y.- — —
Ll \
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: | Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanjeislijedite |

— - rupute sadrzane unjima. Proizvodac ne odgovaraza Stete — | —
| uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeniili |
| neodgovarajucim rukovanjem. Molimo sacuvajte ovaj |
| ngir‘ ¢nik, tako da mozZete ga koristiti takoder tijekom |

S T aspi}egkoxiéten}aproizvgda. i
b Ureé’aj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
\ ‘druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom. |
i ure aj mora biti priklju¢an iskljuc¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima |
- 'uskladu s vrijednostima na tipskoj ploici. |
‘- | Pobkinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja |
| prikluc¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno |
| optercenje osiguraca. \
- | Akokoristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja|
|energije uredaja koji su prikljucenina produzni kabel ne |
 prekoraci parametra njegovog opterecenja. Zicu produznog
| hab‘gla treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slucajne |
darceiokidanje.
me?lr{ojte dopustiti da kabel napajanjavisi narubustolaili
policeilidodiravruce povrsine.
Ly ﬂ)‘rﬁ‘é‘aj njjeﬂamijenjerLzaupLaijanjeprekoyanjskogtimeLa,L
| | Hd\)bjenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja |
- !moze automatski ukljuciti uredaj. |
" ' Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuditi |
|
|
\
|
|
\
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| uredajizjedinice napajanja.

| |utiénice drzeci utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel

| ' povlacenjem kabela jer bi to moglo dovesti do ostecenja
| | Htilﬁpéa ili kabela, u ekstremnim slucajevima moze cak

| 1 ov‘FstidofataInog strujnog udara.
|
\
\
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‘° Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora. |
- | Ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu tekucinu. \

- rUredaj treba redovito Cistiti usktadu spreporukama— — — — —
|  opisanima u odjeljku o ¢is¢enju i odrzavanju. |
L ' Ne postavljajte uredaja blizu izvora topline, plamena,
| qlelﬁtriénog grijaceg elementailina vrucoj pec¢i. Nemojte
R . . :
] WstaAﬁl,Lathanllo kojem drugom uredaju. — — — — — — — _
b 6vu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,
"osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim moguénostimaii
| ‘Ijud‘i s nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati
''nadzoriliintruktazu u vezi s upotrebom opreme nasiguran
'nadin, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu
| sleigrati opremom. Djeca bez nadzora ne mogu Cisitii

| odrZavati opremu.

djegeiliku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se

(igraju s uredajem.

| Ne Hpotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

’ ewojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,

H\/‘Ia%‘ne kabine).

Xre_me_napmvjerayajiejtaluskabela napajanja.Akoje

| Hedeojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti

' kod!proizvodaca ili u specijalistickoj servisnoj radionici ili

| kodlkvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

utikacom ako su paleili su oStecene na bilo koji nacin ili
nepravilno rade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
| to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredaj donesi u
| ﬂdg‘ovarajuc’i servisni centar za provjeravanjeili popravak.

\
\
\
\
b | ﬁotﬂebni popravci mogu seizvrSavati samo od strane
\
\
\
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ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStecenja uredajai
ugroziti sigurnost koristenja.

Nemojte dodavati nikakve kemijske tvari u posudu, podlogu
iliizlazvodene pare. Nemojte dodavati u vodu aromati¢na
ulja, sol, tablete za uklanjanje kamenca, prasak niti tvari za
¢is¢enje. Koristite samo Cistu vodu.

Obratite paznju daizlazza vodenu maglicu ovlazivaca nije
neposredno usmjeren prema zidovima, namjestaju,
elektri¢nim uti¢nicama, elektricnim i elektronickim
uredajima.

Ne blokirajte ventilaciju uredaja. Ostavite razmak najmanje
20 cm od uredaja. Ne blokirajte izlazvodene maglice
ovlazivaca.

Ne koristite uredaj ako postojirizik od kondenzacije.Vlaga se
moze oblikovati na vanjskimiunutarnjim dijelovima uredaja
kada:

- uredajje premjesteniz hladnog natoplo mjesto,

- sustav grijanjaje tek ukljucen,

- uredaj se koristi u prostoriji u kojoj je visoka vlaznost,

- uredajje ohladen sustavom za hladenje klimatizacije.
Nemojte nagibati, prevrtati niti pokusavati dopunitiiliizliti
vodu iz uredaja kada radi.

Nemojte skidati posudu s podloge uredaja tijekom rada
ovlazivaca.

Nemojte dodirivati uredaj vlaznim ili mokrim rukama.

Ne ostavljajte vodu u ovlazivacu ako se ne bude koristio.
Previsoka razina vlaznosti u prostoriji moze dovesti do

45
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| Inagomilavanja vlageiizazvatirazmnozavanje bakterija i |

' gljiva te oStecenja zidova, namjestajaiobloga. \
— rOvlazivac zraka moze se koristitiu prostorijama ukojimje— 1 —
| temperaturaizmedu5-40°C,arelativnavlaznostnizaod |
- 80%RH.
- | ﬁrilhkom dopunjavanja vode u posudi, postavljanja posude
] WZ‘aA/‘f)dUU uredajitijekomis¢enjaovlazivaca uredajmora -
‘ ‘IcTitiHlskIjuéen iz struje.
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¢ Uredajje kompatibilan sazahtjevimadirektivaEU:
\ . Niskonaponskielektri¢ni uredaj- Low voltage directive

| | H(LVD) |
| Ay ‘LEIektromagnetska podudarnost - Electromagnetic |

1T lcompatibility (EMC) |

| 'l IProizvod oznacen CE na natpisnoj plocici |

Ll \

| HAko uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven ‘

‘ odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
|za prikupljanje elektri¢cnogielektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim

| propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje

| ||| |isluzenog uredaja ¢e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli§ i ljudsko |
zdravlje.

||| |Informacije o zastiti okolisa |

‘ Paket ukljucuje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
I | a pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen |

vredice, zastitnafolija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo
‘H\ | Ci Stitna folija). Uredaj izrad d ijala koji ikliratii |
‘ potrijebitinakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
[ ‘pdlaganju ambalaze, iskoriStenih baterijainepotrebne opreme. ‘
|
(% IProizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo\
upotrijebiti.
| |
\ .
Dane teghniczne |
Napajanje: 100-240V~50/60Hz,
Snlaiga: 25W |
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14 |Kudiste

4. Filtersventilom |

2 PosEdazavodu 5. lzlazvodene maglice |
~_B. Prekida¢sregulacijom 6. Priklju¢ak za aromaterapiju -
| IMinténziteta ovlazivanja T

| L |
ORISTENJE OVLAZIVAC |
__[KORISTENJEOVLAZIVACAZRAKA

IzV4dite ppsudu za vodu (2) iz kucista (1), odvrnite ventil s filterom (4) i napunite posudu (2) vodom. |
Izavrnite posudu za vodu (2) filterom (4). Stavite posudu za vodu (2) u kuciste uredaja (1). Okrenite

prbki‘daé kb) udesno i podesite zeljeniintenzitet ovlazivanja. Za iskljucivanje uredaja okrenite prekidaé‘
‘(3W1stiﬂ1alnoulijevo. |
‘FI.MI CIJA AROMATERAPLJE ‘
\Kakobisteiskoristilifunkcijuaromaterapije,pratitesljedeéeupute:

1.] | |lzvégdite prikljucak za aromaterapiju (6). |
R. Stavite na spuzvu par kapi mirisljivog ulja topljivog u vodi.
3.0 | | stallite prikljuc¢ak za aromaterapiju na odgovarajuce mjesto. Miris ¢e se osloboditi nakon |

‘uljlj‘u“iva ja ovlazivaca zraka. |
‘4. Kada Zelite zavrsiti s aromaterapijom ili se uredaj ne koristi neko vrijeme, izvadite spuzvu iz
prfl}lj‘uékﬂza aromaterapiju i ocistite ga. ‘

CISCENJEI ODRZAVANJE \
\Iskljuéite uredaj tipkomiiskljucite gaiz struje.
1zVadite ﬁbsudu zavoduiispraznite je. Zatim operite posudu i uklonite sve prljavstine i taloge. Osusite ‘

‘chstj/ldu zcﬂvodu.
‘Pr { arac¢iunutarnja posudazavodu moraju se redovito Cistiti od kamenca. Preporucuje se koristenje |
qu‘e‘sdo‘ﬂjatkomlimunske kiselineili octa. ‘
‘Nemojte potapati uredaj uvodu.

]|l |
[Ovlazivaé zraka koristi se s filterom od smole koji smanjuje tvrdo¢u vode. Preporuéeno je mijenjati
filfér\svalﬂh 3-6 mjeseci koristenja uredaja (ovisno o tvrdocdivode). Preporuceni filter: Blaupunkt \
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bﬂ}lu}(ﬂKﬁ;ﬂ'ﬂ)Wﬁpiﬂ;

‘- | Mpw apxioete va XpnolUoTmoLEiTeE TN CUOKELN OLAPACTE TIC |
— — rodénytecxpriong katakodovBriote Tigodnyiegmou— — — — T —
| ‘avagépovtal ekei. O kataokevaotn¢ dev pEpelevBuvn yia Tig

|  Gnutegmou Ba mpokAnBolv amd xprion TN CUCKEUNG e
| | ‘T‘pquo aKATAAANAO amod ToV MPOOoPIoUO TNG 1 Ao
_ ﬁnﬂ‘ra)\hqho xap,mué ¢ flpénsiva Krpglr']aeréu,g oér]lx,dse
‘ mpr}onc npo!«-:luevou va"T,lc XPNOIUOTIOINOETE EavA KATA TNV
EMOUEVN XPAON TOU TPOIOVTOG.
Ho okeun mpoopiletal povo yla olkiaki xprion. Mnv
| XPOIUOTIOINCETE TN CUGKEUHY Y1a TOUC OKOTTOUC AANOUC aTtd |
| tovimpoopilopd tnc. |
- [ Mpémelva ouvOECETE T CUOKELN ATTOKAELOTIKA oTtnV TTpia |
| ME TO XOPAKTNPLOTIKA TTOU VA €ival CUMPATA PE TIG TILEGTTOU |
| avagpépovTal 0TNV OVOUAOTIKA mivakida. \
- | Mpémnetva eAéy&ete av n MARPNG ARYN NAEKTPIKOU pEVUATOG |
| amo 0AeC TIg ouvdedepéveg oTnV TPifa UNXave Toixou va pny,
| Hngpﬁei N Héylotn emPdpuvon TNG NAEKTPIKAC AC0PANELQC. |
g ‘A‘v )ﬁpnoluonomosrs TNV EMEKTACN, TTIPETTEL VA EAEYEETE AV N |
AN evépyelag Tou cuvOeSEUEVOL OTNV ETTEKTAON
| ‘E‘Eou'l)\louoo auToU vVa UNV UTTEPPEI TIC TTAPAPETPOUC
B k‘mﬁdpuyoﬁrc nc. TokaAwdlo enéktaongmpéneiva
| toroteBei étol wote va amo@UYETE TUXAIO TPAPBNYHUA A VA PN |
lokovtaypete og auto. |
- [ IMnV emtpéPete To KAAWS10 TpoPOSOGIag va KPEUAOTEI KATW
amaltnv akpn evog tpamellol A pa@lol fj va unv ayyiéel \
| Ceotn empAvela. \
" | Hovokeun dev mpoopiletal yia éAeyxo pe eEWTEPLKO |
| XPOVOSBIaKOTITN, LEXWPIOTO TNAEXELPLOTAPLO I AAAN Siatagn |
n omoia MTTOpPEi va ameveEPYOTOLNOEL TN OUOKEU AUTOMATWC. |
| leh’ amno TIC EPYACIEC CLUVTAPNONC TTPETTEL VA ATTOCUVOEETE
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| mtavita Kal TARPWE TN CUCKEUA ammd TNV NAEKTPIKA EVEPYELA. |

- | JAmgouvdéovtac 1o Kahwdio tpopodoaciag mavta mpémeiva |

MO TPARATE KPATWVTACTO PIC. MMoTé unPydrete TOKOAWSIO [ —
| Ipogodoaiag TpaBwvtac uévo to Kahwdio ylati £tol |

| MTTOPEiTeE va XaAAOETE TO @IG 1} TO KAAWSIO, KAl OE AKPAiES
| ﬂeqﬁnrd)oac, umopeite va mdBete nAektponAnéia.

.k ﬁa/ EJIITpé’ILETﬂl va gcpriwz-:le TN oUOKeUN ouvdedepévn oTnV
npt%} Xwpic emomteia.

| ‘!\‘/Ir] vBileTe TN OLVOKELN OTO VEPO 1] 0€ KavEVA AANO LYPO.

\
|
I H obcmsuﬁ mpémelva KaBapieTal TAKTIKA CUUPWVA PE TIC
| | Mpotdoeic mou avagépovtal 6To pépoc mepi Kabapiopou Kal
| llouvTtripnong tng cuoKeURC.
‘- | IMnV TomoBeTeite TN CUOKEUN KOVTA O MNYEC OeppdTNTAC,
‘ | pAAlya, NAeKTPLKA povada Béppavong i mavw og (e0Td
‘ | poyYpvo. Mnv TomoBeTeiTe TN CUOKELN HECA GE AAAN
| GUgKELN.
.  H mepoUoa CUCKEUN EMTPEMETAL VA XPNOIHOTIOLEITAL ATTO
| | ﬂouf?ld NALKIOG TOUAAXIOTOV 8 ETWV KAL ATTIO TPOCWTIA UE
| | Hsl?fuéVEC QUOIKEC KAL VONTIKEC IKAVOTNTEC KABWC Kal amd
\ | ‘Trpc‘mwna Xwpig eumelpia kaltyvwon Tng OUOKEVNG, av
\ ‘ 51& @aAloTEl N emOTTEIA A N EKPABNON XPrioNG TNG CUCKEUNG
] jeﬂm A0@ANG TPOTIO, £ETALWATE OLOXETIKOI KivOuvoLva gival
| 'Vvwotoi. Ta maidia Sev emtpénetat va maiouv e T
- llouokeun. Tamaidid xwpic emonteia Sev emtpénetaiva
| ' KaBapiCouv  va cuvtnpoUV Tn CUCKEUN.
‘° Mpémelva eiote 161AiTEPA TPOCEKTIKOI OTAV XPNOIMOTIOLEITE
| TN GUOKELN Kal otav Kovtd Tn¢ Bpiokovtat maidid i {wa
| |GUVTPOPLAG. MnV emiTpémeTe ota matdid va mai(ouv e Tn
| QUQKELN.
. | ‘l\(lrw XPNOIUOTTOINOETE EDPAEKTA UAIKA KOVTA OTN CUOKEUN.
. | ‘l\(lrw eKOETETE TN OVOKEVU 0TN §pdAcon TWV KAIPIKWV
\
\
\
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ouvOnKkwv (Bpoxn, NALOG KAL) KAl NV TN XPNOIOTIOINOETE
og ouvOnRKegavénuévnguypaciag (Umavia, HOUCKEUEVA
KAUTTIVYK KATT.).

MePlobIKA EAEYXETE TNV KATAOTAON TOU KAAwdiou
Tpo@odooiag. Avto un agatlpoupevo kKahwdio tpopodoaciag
umooTei Bopécmpémel va avTikataotabei and Tov
KATAOKEVAOTN N 0€ éva €£e10IKEVPEVO cuVEPYEio ) amd Tov
€€ovol060TNUEVO AVTITTPOOWTIO UE OKOTTIO VA ATTOPUYETE
evdexopuevo kivouvo.

Mnv XpNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN E XOAAAOUEVO KAAWS10
Tpo@odoaciag, xahaouévo @I¢H OTAV N CUCKEUN TTECELR
XaAdoel pe omotlodnmote AANO TpdTO 1 dTaV OEV AelTOUpYEi
KaTtdAAnAa. Mnv €mMOKEVAOETE TN CUCKEUH HOVOoL oac.
MNapadwote TN XaAaouEVN CUCKEUN 0TNV KATAAANAN
uttnpeoia oépPLg ue okomo va eAeyXOei i va eMOKEVAOTEL.
"ONEC OL ETMIOKEVEC UMTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEIOTIKA
and tige€ovolodotTnuévec umnpeciec oép L. AKatdAAnAa
EKTENECUEVEC ETTIOKEVEC UTTOPEL VO ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
KivOuvo yla tov Xpriotn tnc.

Xpnolpomnoleite pévo ta yvAola aéecoudp yla Tn CUOKEVA N
Taaleocoudp MOV TTPOTEIVOVTAL ATTO TOV KaTaokevaoTr. To va
XPNOIUOTIOINOETE Ta aecoudp mou dev TpoTEivovTal Ao
TOV KATAOKEVAOTN pmopei va mpokaAéoel BAAPBEG 0T
OUOKEUN KAl va TPOKAAETEL KivOuvo yla tn XpRon tne.

Mnv npocBéoete Kapia xnuikn ovcia oto Soxeio, otn fdon
oUTe 010 €£060 USpaTPOU. MNV MPOoGCOEcETE ApWUATIKA
Aadia, aldty, xama yia agaipeon ICNUATWY, OKOVEG OUTE
KaBaploTIkéC OVTieC. XpNOIMOTIOINOTE HOVO KaBapd vepo.
Awote onpaocia otnv €060 TOL LYPAVTAPA VA UNV EXEL TNV
katevbuvon amevBeiag otou Toixoug, émmAa, mpileg,
NAEKTPIKEC KAl NAEKTPOVIKEC CUOKEVEC.
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Mnv UTTAOKAPETE TO OUOTNPA E€AEPIOUOU TNG CUOKEUNC.

Apnote Tnv andéotaon TouAdxtotov 20 cm amd Tn GUOKEUN.

Mnv umAokdpete TNV €060 opiXANg amo Tov uypaviipa.

Mn XPNOIMOTIOIACETE TN OCUOKEUN OTTOTE UTTAPXEL KivOUVOG

vypotmoinong. Yypacia umopeiva vAomoinBeimdvw oe

EOWTEPIKA KAl EEWTEPIKA E€APTAMATA TNG CUOKEVAC OTAV:

- N OUOKEeUN éXel ueTapepBei amod kpvo o€ (eoTd TOTO,

- T1ooUoTnNUa Bépuavong HOAIG Exel evepyoToLnOEi,

- N OUOoKeUN AelToupyEi 0TO SWHATIO OTTOL UTTAPXEL LEYAAN
vypaoia,

- N OUOKEeUNA Eival maywuévo and To cuoTnua Puéng
KALMATIOUOVU.

Mnv KAiveTte, unv avamodoyupicete OUTE UNV CUPTTIANPWOETE

N ad€1A0ETE VEPO ATTO TN CUOKEU OTAV AT AEITOVUPYEL.

Mnv BydAete To doxeio amod tn BAon TNG CUOKEUAG OO0 O

VYPAVTAPACAEITOUPYEL.

Mnv ayyi{ete TN CUOKELN HE VYPA | LOUCKEUEVA XEpPLA.

Mnv a@roete vepd HECA OTN CUOKEU OTAV TTPOKELTAL VA UNV

TN XPNOIMOTIOINOETE.

- YrmepPBoAlkd vPnAn otdOun vypaciag péoca oto SwUATIO
UTTOPEI VA TTPOKAAECEL CUYKEVTPWON LYPACIAC TTPOKAAWVTAC
avantuén Baktnpiwyv, JUKATWV Katva BAAYEeL Toixoug,
EMMAQ, TATETOAPIEG.

Mmopeite va XpnNOILOTIONOETE TOV UYPAVTHPA AEpa OTa
SwpdTia 6mou n Bepuokpaacia ival péoa oto acua 5-40
BaBuou¢ Keloiou katnuypaacia eivat Atyotepn amé 80%RH.
H ouvokeun mpémelva eivat amoouvdedenévn amnod tnv
NAEKTPIKN EVEPYELA OGO CUUTTANPWVETE VEPO HECA OTO
bdoxeio, TomoBeteite To Soxeio p€CA OTN CUOKEUN Kal dTav
kaBapilete TOV LYpPAVTHPA.
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! ATIFiZICAT | [ttt

C € H ouokeung eival cupBath HE TIC ATTAITAOELIC TWV 0ONYLWV
™G Evpwnaikn¢ Evwonc:

- 2UOKeUA XaunAng tdong - Low voltage directive (LVD)

- HAektpopayvntiki cupfatétnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacpévo pe 1o cupBoAo CE otnv
OVOMAOTIKA Mvakida

TPOTOV KAAUTITETAL PE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVPWTTATKNG 0dnyiag2012/19/EU. Mpéneiva
€EOIKEIWOEITE PE TIC OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTHHATOG CUYKEVTPWONG
amopPIMTOHEVOU EEOTTAIOHOU KAl UTTOAEIPHHATWY UAIKOU StdAuong. MNpémet va akoAouBrioete
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUC. MnVv amoppiPeTe To mpoidv padi He KAVOVIKA OLKIaKA
amoppippata. H KatdAAnAn andppiyn maAlol mTPoioVTOC MPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
ATTOTEAEOUATA VIO TO QUOLKO TTEPIBAANOV KAL TNV avOpwTivn UyEia.

E Av avw 0Tn cuokeun Bpioketal To cUPBOAO TOu Slaypappévou KASOU auTo oNnUaivel 0TI TO

MAnpoopiecyla Tnv mpootacia tou mepIBAAOVTOC

H ouokevaoia mepiéxel povo amapaitnta otolxeia. Mpoomabricape mohv va exwplotolv
eVKoAa Ta Tpia ouoTatikd cuokevaoiag: xapTi (KouTi), appogmoAuoTepivng (MPOOTATEVTIKA
Héoa otn ouokevaoia) Kat ToAValBUAEVIO (OOKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO @UAANO). H cuokeun
KOATOOKEUAOTNKE a6 UAIKA Ta oTToia pmopouv va avakukAwBoUv Kat va xpnaotpomoinfoluv
Eava PETA TNV amoouvapuoAdynor Touc. Mpémel va akoAouBHCETE TOUG TOTTIKOUG
KOAVOVIOUOUG OXETIKA pe TN S1d0e0n TwV UNKWVY CUCKELACIAC, HETAXEIPIOUEVWV UTATAPLWY
KOl TWV TTEPITTWY OCUCKEUWV.
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O To mpoidv kaTaokeudoTnKe amd VAIKA uPNANE ToLdTNTAG KAL ATTO CUCTHUATA TA OTTo A
%& pmopoUV va avakukAwBouv Kat va xpnotpomoinBouv avd.

Texvika otoixeia

HAekTpikn ovvdeon: 100-240V~50/60Hz,
loxug: 25W

XwpntikétnTta de€apevngvepou: 3,51
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1. Kopuog 4. Qiktpo pe BarBida
2. Ae€apevnylavepod 5. 'E€odogopixAng
3. WAIakéTNG HE puBuion 6. Ag€apevi apwpabepaneiag

£vtaong uypavong

XPHZHTOY YTPANTHPA AEPA

BydAte o Soxeio yiavepd (2) amd tov Kopuo (1), EeBidwote Tn BarBida ue @ilTpo (4) Kel yepioTte TO
Soxeio (2) pe vepd. Bidwote to Soxeio yla vepo (2) pe @iltpo (4). TomoBetriote To Soxeio yia vepd (2)
Héoa oTov Kopud TNG ouoKeUNG (1). MeplotpéPte To StakdTN (3) 6e€l00TPOPWC KAl TTPOYPAUMATIOTE
™ {nToUpevN évtaon Vypavong. Na va TEAEIWOETE AEITOUPYAL TNG CUOKEUNG TTPETTEL VA [EPIOTPEYTE TO
Stakintn (3) To YéyloTO APIOTEPOOTPOPWG.

NEITOYPTIA APQMAGEPATIEIAZ

Mava xpnolpomoloeTe TN Aeltoupyia apwpabepaneiag mapakoAouvdnoTe TI¢ €RG 0dNYieg:

1. BydAte tn Stataén apwpabepaneiag (6).

2. E@apuooTe KATOLEG OTAYOVEC APWUATIKOU AaS10U S1aAUTOU 0TO VEPO MAVW O€ £€vVa 0POUYYdAplL
(yta epappoyr 0Toug LYpavTAPEG aépa) 0To CPOUYYApL.

3. BdaAte tn S1atagn apwpbepaneiag oe kKatdAAnAo 16mo. H oopn Ba apyiosl va amehevBepwvetal
UETA VA EVEPYOTIOINOETE TN CUCKEUN.

4, ‘Otav 0é\eTe va TeENElWOETE TNV apwpaBeparneia f 6Tav TPAKELTAL VA UNV XPNOIMOTIOIOETE TN
OUOKeUN TTOAU Kalpo BYAaATe To opouyydplamd tn Statagn katkabapiote Tn.

KAOGAPIZMOZX KAI ZYNTHPHXZH

ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUCKEUT KAL ATTOCUVSEOCTE TNV ATTO TNV NAEKTPLKN EVEPYELQ.

BydAte 1o Soxeio Kat adetdote To. Emopévwe va mhivete 1o Soxeio kat apaipéote ONeC TIG akabapaieg
Katta i{Rpata. ZTeyvwote To SoxEio yla vepo.

Mpémelva apalpeite TAKTIKA Ta I(AHATA AT TO HETATPOTED Kal TO SoXEio yla vepo. Mpoteivetal va
XPNOUOTIOLE(TE TO VEPO UE Aiyo KITPLKS o0&V 1 EUSL.

Mnv BuBicete TN CUOKEUT OTO VEPO.

O uypavtnPagaépa XPnNOIUOTIOLEI TO GIATPO PNTIVNG TTOU HELWVEL OKANPATNTA vEPOU. [poTeiveTal va To

avtalAalete KAOe 3-6 UAVEC XPiONG TNG CUOKEUNG (0TNV €€dpTnon amd tn okAnPoTNTA VEPOU).
Mpotewvopevo @idtpo: Blaupunkt ACCOO01.
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BaxHun nnpopmayunn

.

Mpenwv ga 3anouyHete ynotpeba Ha ypeda, Mona, npoyeterte
MHCTPYKLMATA 3a eKCnioaTauma n ce npuabprKante KbM
yKa3aHUATa, NOCoYeHn B HeA. [Ipon3BOANTENAT He OTroBapA
3a WeTn, NPUYNHEHM OT M3MNOJI3BaHE Ha ypeaa No HauWH,
HeCbOTBETCTBALY HA HETOBOTO NPefHAa3HaYeHMe K
HenpaBUIHOTO My 06cny>KBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLMATA 3a
eKcnioaTaums, 3a fa MOXe a Ce NOJI3Ba U MO-KbCHO NpU
ynotpeba Ha ypegaa.

YpeabT e npeaHasHayeH 3a N3non3BaHe Camo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro nanon3ssanTe 3a Apyru uenu,
Pa3NMYHN OT HErOBOTO NpeAHa3HauyeHue.

YpenbT TpA6Ba ga 6bae BKNIOUYEH CaMO KbM 3axpaHBaly,
KOHTAKT C XapakTepuncTrnKa, OTroBapALla Ha CTOMHOCTUTE,
NOCOYeHM BbpXy MHGOPMaLnoHHaTa Tabnunuya.

TpAa6bsa ga npoBepuTe, fanu obwata KOHCYMaLMA Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMNCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUNA KOHTAKT He
HaABMLAaBa MaKCMMANHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.
AKo nsnonseaTe yab/kuten, Tpabsa fa nposepuTe, ganu
obLwaTa KOHCYMaLMA HAa MOLHOCT OT BKJTIOYEHOTO KbM
yabnxkutena obopyaBaHe He HaABMLWaBa HAaTOBapBaHETO Ha
npeana3sntenda. KabenbT Haygbnxkutena TpAbsa ga 6baa
Pa3noNoXKeH Taka, Ye fa ce n3berHe cyyarnHoO AbpnaHe u
cnbBaHe.

He no3BonsaBaiTe Ha 3axpaHBalMA Kaben ga npoBuCBa Haa
pbba Ha Maca nnu padT, UK fa gonmpa o ropeyn
NOBBPXHOCTM.

YpeabT He e NpeHa3HayeH 3a ynpaB/ieHMe C NOMOLTa Ha
BbHLEH TalMep, OTAENTHO ANCTAHLNOHHO YNpaBfieHNe UNun
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXKe aBTOMAaTUYHO [ja BKIOUU

ypegna.
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- Mpeav n3BbpLIBAHETO HAa A€MHOCTUTE MO NOAAPBXKKA
TpAOGBa 3aABIKNTENHO fa U3KNoYNTe ypeaa oT
3axpaHBaHeToO.

* BuHarn tpA6GBa Aa M3KNOUBaTe 3axpaHBalma Kaben Kato
n3gbpnate wencena. Hukora He 6uBa ga n3KNYBaTe
3axpaHBawma Kaben gbpnanikn 3a kKabena, Tb KaTo TOBa
MOXKe fla noBpeau wencena nnn kabena, a B KpaeH cnyyan ga
[oBefe [opu 4O CMbPTOHOCEH TOKOB yAap.

* He 6uBa fa ocTaBATe BKNOYEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Hag3op.

* HenotananTe ypenaBbB BOAA UK B Apyra TEYHOCT.

* YpenbTTpabBa fa 6bae peaoBHO MOYNCTBAH Cbr1acHO
npenopbKUTe, oNncaHun B pasaen NouncreaHe v nogapbxKKa
Ha ypeaa.

* HenocraBAanTte ypega B 611M30CT O N3TOUYHULM HAa TOMJIMHA,
NNamMbK, eNeKTPUYECKN OTOMIUTENEH e/IEMEHT U BbPXY
ropeuwa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HUKaKbB Apyr ypea.

* To3mypep moxe ga 6bae n3non3BaH oT Aeua Hag 8-rogmwHa
Bb3PacT M OT LA C HAMaNeHn GU3nNYeCKN N YMCTBEHMN
Bb3MOXXHOCTU U LA 6e3 ONUT N NO3HAHNA, aKo Te ca
HabnogaBaHW NN Ca UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
M3MN0NI3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HaunH, Taka ye fja
pa3bupaT cBbpP3aHUTE C TOBa ONacHOCTU. leuaTa He 61Ba Aa
cnurpaat cypepa. leyata He moraTt ga noyncTeaT Uim a
M3BBbPLIBAT AENHOCTM NO NOAAPBXKKA Ha ypeda 6e3 Haa30p
Ha Bb3pacTeH.

* KoraTo B 6511M30CT A0 BKIOUYEHUA Ypeq ca HamupaT feua unum
AOMALLHW XXNBOTHW, TPAOGBA 1a 3ana3nTe 0CoO6eHO BHMaHue
npu paboTa cypepa.leyata He 6MBa Aa CM UTrpaAT Ccypeaa.

* HewnsnonseanTte ypena B 6n1130CT 4O NeCHO 3ananmmm
MaTepuanu.
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- Hewnsnarante ypepaHaBb34eNCTBMETO Ha aTMOCHEPHM
bakTopun (AbXKA, CNbHLUE N AP.), HATO HE TO U3NON3BanTe B
nomelleHnA C NOBULEHA BNAa)XHOCT (b6aHA, BnaxxHU 6yHrana).

- lNeprnognyuHo npoBepABaniTe CbCTOAHMETO HA 3aXpPaHBaLLMA
Kaben. AKo 3axpaHBawmAT Kaben e noBpeaeH, Ton Tpsabea ga
6bae CMeHeH OT NpeACTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENA TN Ha
cneunann3npaH PeMOHTEH CepBU3 UK OT KBannbuumpaHo
nnue, 3a fa ce n3berHe onacHoOCT.

- Hewusnonseante ypepn cnoBpeneH 3axpaHBaly Kaben,
wencen uan ako e 6Mn N3NycHaT UK NOBpeaeH No Apyr
HauuWH, NN ako He paboTu NpaBunHO. He pemoHTupanTe
CaMOCTOATeNHO ypeaa, Tbi KaTo TOBa MOXe fa goBefe A0
ToKoB yfap. [loBpeneHnsa ypen tpAbBa ga npegagete B
CbOTBETEH CepPBU3EH MYHKT 3a NpOBepKa N peMOHT. Bcnuku
peMoHTU TpAbBa ga 6baaT U3BbPLUEHM CAMO OT
OTOPU3MPaHN CePBU3HN NYHKTOBE. HenpaBuaHO n3BbpLLEH
PEMOHT MO>Ke 1a NPUYMHN CEPMO3Ha ONACHOCT 3a
notpebutens.

* M3non3anTte camo OpuUrnMHanNHM akcecoapu nnu
npenopbyaHu oT npoussoamnTend. Y3nonssaHeTo Ha gpyru
akcecoapwu, pas3finyHu OT NpenopbyBaHNTE OT
NpoOn3BOAUTENA, MOXe a JoBee A0 NoOBpeda Haypeaa unu
[a NPUYXHM OMacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioaTayus.

* He po6aBAnTe HNKAKBU XMMNYHW BELLECTBA B pe3epBoapa,
OCHOBaTa WKW Ha U3XoAa Ha BoAHaTa napa. He pobasanTte
KbM BOAaTa apoOMaTHM Macsa, Conu, TabneTkm NpoTMB KOTNEH
KaMbK, MOYMNCTBALLM NpaxoBe UIu BewecTsa. Mianon3sante
camo yncTa Boja.

- Ob6bpHeTe BHMMaHME N3XOA4bT Ha BOAHATa Mbrfa Ha
OBNaXHUTenA gaHe 6bAe HACOYEH ANPEKTHO KbM CTEHMU,
mebenun, enekTpnYeCcK KOHTaKTU, ENeKTPUYECKN 1
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eNneKTPOHHU ypeau.

He 6noknpante BeHTUNayunAaTa Ha ypepa. Octaete noHe 20

CM pa3CcToAHue oTypena. He 6noknpanTte n3xona Ha BogHaTa

Mbr/ia B OBNa)KHUTens.

B cnyyan Ha onacHOCT OoT noABaTa Ha KOHAEeH3 He buBa aa

n3nonssaTe ypena. Bbpxy BbTpewHMTE U BbHIUHN €f1IeMEHTH

Haypefa MoXe fia ce NOABW BNara, KoraTo:

- ypeAbTenpemecTeH OT CTY[leHO Ha TONJI0 MACTO,

- oTonauTeNnHaTa cucTemMa e 6mna TOKY-L o BKOYEH],

- ypeAbTce 1M3Mos3Ba B NOMeLeHne C BUCOKA BIIaXKHOCT,

- ypeAabTce oxna)xga oT cucTtemaTta 3a oxnakaaHe Ha

KnnmaTtukKa.

Mo Bpeme Ha paboTa Ha ypena He 6MBa 1a ro HaKNoOHABATE,

obpblaTe n He 6MBa fa ce onunTBaTe fa fobaBATe Unn a

n3nuBaTte BoAa oT ypepaa.

- Mo Bpeme Ha paboTa Ha OBNakHUTenA He 6MBa fa CHemaTe
pe3epBoapa OT OCHOBaTa Ha ypega.

- He pokocBanTe ypega c MOKPUY UKW BNIaXHUW pbLe.

* HeocTtaBAnTe BOAa B OBJIaXKHUTENA, aKO HE rO U3NoJi3BaTe.
TBbpAe BUCOKOTO HMBO Ha BAIa>KHOCT Ha Bb3yXa B
nomMelleHMeTO MOXe Ja foBeje A0 HaTpynBaHe Ha Bnara u ga
AOMNpuHece 3a Pa3BUTUETO HAa BaKTepUn N nneceH n
yBpe)kaHe Ha cTeHUn, mebenu n taneTu.

- OBnaXXHUTeNAT Ha Bb34YX MOXe a ce M3Mon3Ba B
nomMelleHns, KbaeTo TemnepaTtypaTa e mexay 5-40 rpagyca
no Llen3nn, a oTHoCcuTenHaTa BNa*XHOCT € NO-HUCKa OT
80%RH.

[lo Bpeme Ha gonbnBaHe Ha BOAA B pe3epBoapa, NocTaBAHe
Ha pe3epBoOapa BbpPXy OCHOBAaTa U MO BpeMe Ha NoYncTBaHe
OBNAXHUTENAT TPA6Ba Aa 6bAe N3K/IOUYEH OT NEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe.

58



|
01 © BLAUPUNKT

b n.-..q.../ ‘
— ‘VL?:IJ.QJ'I MeTo N3NbJIHABA USNCKBAHWNATA Ha AVNPEKTUBUTE
Ha EBponenckna Cbo3:

L AnpeKTnBa 3a CbopbKEHUA, paboTewn C HUCKO
| 1 Thanpexenue - Low voltage directive (LVD) |
11k inpekTnBa 32 enekTpoMarHNTHa CbBMeCTMMOCT - |
| 'l IElectromagnetic compatibility (EMC) |
| Il IN3penveTo e mapKkmnpaHo cbc 3HaKk CE Bbpxy |
‘ || |MHPOpMaLMOHHATa Tabnunua. \

| HAKo NPOAYKTBHT € 03HaYeH CbC CMMBOJI Ha 3a4epKHaTa Koda 3a 6OKNyK, ToBa 03HavaBa, ye ‘
ano,quTbTeBCbOTBeTCTBmecEBponel?lcr(aTa,qmpeKTMBa 2012/19/EU.Tpabea pa ce ‘
‘ 3ano3HaeTe C U3UCKBaHNATa OTHOCHO MeCTHOTO pasfiesIHO CbbupaHe Ha M31A3710TO OT
|ynoTpeba enekTpOHHO 1 enekTpuyecko obopyaBaHe. [la ce crieBaT eNCTBAUTE MECTHN |
| pasnopen6u. To3n NpoAyKT He 6MBa Aa ce U3XBbPNA 3aejHO C GUTOBUTE OTNAAbUN.
||| |MpaBunHoTO yTUnu3npaHe Ha n3nesnus oT ynoTpe6a NpoayKT e NpefoTBpaTH |
‘ ] Hn0TeHLu/|aJ'|H|/|Te HeraTMBHU edpeKTU BbPXY NpMpoOLHaTa cpefja M YOBELIKOTO 34paBe. |
| ] ‘I/IHd)opmaumm 3a3aluTa Ha OKOMHaTa cpepa. ‘
‘ bnaKOBKaTa CbAbpKa caMmo HeobxoanmnTe enemeHTU. [0N0XKEHU Ca BCUYKN yCUNNA 3a
||| |mecHOTo OTAeNAHe Ha TPUTE CbCTaBHN eNleMeHTa Ha onakoBKaTa: KapToH (KyTus), |
\ neHOMoONNCTUPON (BbTPeLLHa 3alnTa) n nonneTuneH (NINKOBe, 3alnTeH con). YpeabT e
||| |npousseseH oT MaTepuanu, KOMTO NOANEXAT HAa PELUKANPAHE 1 MOBTOPHO N3MON3BaHe cnep|
| eMOHTaX OT cneymanusvpaHa ¢rpma. Tpabsa fa cnaszBaTe MeCcTHUTe pa3nopeabu 3a
[ ‘ﬁeuMKnmpaHe Ha OMakoBbBYHUTE MaTepuanu, n3tToweHTe 6batepun v nsnesnute ot ‘
‘ | anpe6a yCTpONCTBa. |
\

% ‘ peabT e nponsBeeH OT BUCOKOKaYeCTBEHM MaTepmann n noagBb3aiv, KOUTO nognexat Ha ‘
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__ peunkavpadHe nnostopHowusnonsgaxe.__ . __  __  ___  __  __ __ __ __ __ __ __

‘Tg NYECKWN AaHHN ‘
\3axpaHBaHe: 100-240V ~ 50/60Hz,

Moluhoct}25W |

Bmectumoct Ha pesepBoapa 3a Boga: 3,51
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1/|Kopnyc 4. OUNTbP CBEHTUN |
‘2.‘ ‘Pesﬁipsoap 3aBoja 5. W3xopgHaBOAHATa Mbria |
- B. éﬂOIL3aEKHLOLI§aH§C perynupaHe 6. l[pncTaBka3aapomaTepanus

| a IHTEH3MBHOCTTA Ha

| | loBriBXHABaHe \

7M'£)"I’P£BAﬂA OBJIAXXHUTENA HABb3AYX [
V48apeTd|pesepsoapa 3a Boaa (2) oT kopnyca Ha ypena (1), oTBMHTeTe BeHTUNa C dUATHPa (4) 1 |
hanbnHere pe3epBoapa (2) c Boaa. 3aTBOpeTe pe3epBoapa 3a Boja (2) c puntbpa (4). NMocraBeTte
pes Boéba 3aBoja (2) B kopnyca Haypepa (1).3aBbpTeTe 6yTOHa 3a BK/loUBaHe (3) HaAACHO 1 |
‘pe‘rynmpi“Te KenaHaTa MHTEH3UBHOCT Ha OBJa)KHABaHe. 3a ja 3aBbplumnTe paboTaTta Ha ypepaa, TpAbBa |
Fa 3aBbpTUTe OYTOH (3) MaKCMMaNnHoO HanNABo.

pl‘ll‘-li(ulll‘i"l APOMATEPANUA ‘

3aldalce efb3anonssate ot pyHKUMATa apomaTepanus, TpA6Ba Aa CleABaTe yKa3aHusTa: |

h. M3BapeTe npucTaBKaTta 3a apomaTepanus (6).

ﬁ. |1 Bbﬁ»&y rbbaTta KanHeTe HAKOJKO KanKy pasTBOPMMO BbB BOJja €ETEPUYHO Macsio (3a U3Mon3BaHe B ‘

lﬁna HUTEeN 3a Bb3AyX). |
Mo lraBeTe npucTaBKaTta 3a apomaTepanua Ha HEMHOTO MACTO. ApOMaTbT Lye 3aMoyHe ia ce
OTARNIA BHB Bb3AYXa CNIEA BKIIOUBAHE HA OBNIAXHNTENA. ‘
. KoraTo nckate ga3aBbplinte apoMatepanuaTa Ui Hama fja n3nosnsBsarte ypeaa npes no-gbnbr

‘ne{ﬂmpn ot Bpeme, n3pagete rob6ata oT NpucTaBKaTa 3a apomaTtepanua 1 A nouncreTe. |

NOUNCTBAHE UMOAAPBKKA \

‘MjKPquJ‘e ypeaa nro paseauHeTe OT 3axpaHBallaTa Mpexa. |

‘I/I BajeTe pesepBoapa 3a Boja v n3nente sogarta. Crief ToBa M3MuUiiTe pesepBoapa n oTcTpaHeTe

ch n 3{ﬂ\/l'prﬂBaHl/lﬂ nyTankun. M3cyweTte pesepBoapa 3a Boja. ‘

n peobpa3yBaTenAT U BbTPELWHUAT pe3epBoap 3a Bofja TpAbBa peAOBHO fja 6bAaT MOYNCTBAHN OT
KOTNI¢H KdMbK. [penopbuBa ce N3N0N3BaHETO HAa BOAA C A06ABKA HA INMOHEHA KNCENMHA NAN OLeT. |
\He‘ Tc‘nanﬂme ypenaBbB BOAa. ‘

— —B axkAVTENA Aa BB3AYX Ce U3TToN3Ba PMNTHEP CbTCMOJTa 33 OMEROTABaHE Ha BOAaTa. [Ipenopbeusace —
‘nmﬂHaMa TO3U GUNTBP Ha BCeKM 3-6 MeceLia 13NoNi3BaHe Ha ypepa (B 3aBUCMMOCT OT TBbPAOCTTA Ha ‘
Bo‘,q‘ara). IHpenopbuBaH duntbp: Blaupunkt ACCO01. ‘
|
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N *irﬂ‘prmatiﬁmportante |

LA - C .
- | Inainte de a utilizarea aparatului cititimanualul de utilizare |

rsiurmatiinstructiunilecuprinseinacesta. Producatorutnu — —
| @ste raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea |
 @paratului contrar destinatiei sau utilizarii incorecte a

| ﬁcenstuia.Vé rugam sa pastrati acest manual, pentru al putea
_folosi, de asemenea, intimpul utilizarii ulterioarea -~ — — —

H\l?\ .
produsului.

| ‘Apé‘ratul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin

|
\
I
Ha“te“scopuri decat cele prevazute. |
( Aparatul trebuie conectat exclusiv la o prizd cu caracteristici/
lldompatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare. |
- llAsigurati-va ca consumul total de energie al tuturor |
| dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste \
| sargina maxima a sigurantei. \
: . In cazul in care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-vd ca |
|
|
|
|
r
L
b

Qe

 gonsumul total de energie al aparatului conectat la cablul
| ‘Rre‘l‘ungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului

| ﬁreLI‘ungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
‘ ‘i‘ncz‘:\t sa se evite tragerea saaccidentala siimpiedicarea de

ﬂ\‘luﬁermjte;i ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne_ b

| ‘de HJnarginea unei mese sau un raft, sau sda atinga o suprafata |
| fierbinte. |
- |/Apdratul nu este proiectat pentru a fi controlat prin \
|ihtermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi |
| separate sau a altui echipament, care poate porni aparatulin|
/mod automat. |
| ﬂnaqpte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa |
| ‘qeqpnecta’;i neaparat aparatul de la sursa de alimentare. |
| ‘[?eﬂonecténd cablul de alimentare trebuie sa trageti |



AHS301 ©® BLAUPUNKT

intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajungela o electrocutare soldata cu moartea.

- Nulasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.

- Dispozitivul ar trebui sa fie curatat in mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.

Nu asezatiaparatul in apropierea surselorde caldura, de
flacari, saulanga un element de incalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitati fizice si mintale limitate, si de
persoane culipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatuluiintr-un mod sigur,
astfelincat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de
inteles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatulin apropierea copiilor sau animalelor de companie.

- Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

- Nufolositiaparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizatiin conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuieinlocuit la producator sau la un punct
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de service specializat sau de catre o persoana calificata,
pentru a evita pericolul.

Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pe jos sau deterioratin
vreun alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati
singuriaparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc
electric. Aparatul deteriorat trebuie dus laun centru de
service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numai de punctele de service
autorizate. Reparatia necorespunzatoare poate ducelaun
pericol serios pentru utilizator.

- Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol asigurantei de utilizare.

- Nuadaugatiinrezervor, la bazd sauin orificiul de evacuare a
cetiide apa niciun fel de substante chimice. Nu addugatiin
apa uleiuriaromatice, saruri, comprimate pentru detartrare,
pulberisau agentide curatare. Utilizati doar apa curata.

- Fiti atentii ca orificiul de evacuare a cetiideapaa
umidificatorului sa nu fie directionat spre pereti, mobilier,
prize electrice, echipamente electrice si electronice.

Nu blocati ventilatia dispozitivului. Pastrati o distanta de cel
putin 20 cm de la dispozitiv. Nu blocati orificiul de evacuare a
cetiide apa a umidificatorului.

Nu utilizati dispozitivul in cazul in care exista riscul de
aparitie a condensului. Umezeala se poate forma pe partile
interioare si exterioare ale dispozitivului, atunci cand:

- dispozitivul este mutat dintr-un locrece intr-un loc cald,
- sistemul deincalzire abia a fost pornit,

- dispozitivul este utilizat intr-o camera cu umiditate
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ridicata,
|- Idispozitivul este racit de catre sistemul de aer \
— - | —iconditionat. — - — — — — — — — — — — — — — T =
L 'Nuinclinati, nuintoarcetisi nuincercati sa suplimentatisau |
| | sa varsatiapa din dispozitivin timpul functionarii acestuia.
J ' Nu scoatetirezervorul de apa din baza dispozitivuluiin
] ﬁ‘imﬁ)ul functionarii umidificatorului. — — — — —
Nu atingeti dispozitivul cu mainile umede sau ude.
Nu “ésa’gi apain umidificator daca acesta nuva fi utilizat.
"Un hivel prearidicat de umiditateinincdapere poate ducela
''dcumularea umiditatii, determinand dezvoltarea bacteriilor
''si ciupercilor, precum si deteriorarea peretilor, mobilierului,

| tapetului.

temjperatura este cuprinsa intre 5-40 de grade Celsius, iar
umijditatea relativa este mai mica de 80%RH.
 Dispozitivul ar trebui sa fie scos din priza in timpul

| ‘s‘up"imentérii rezervorului cu apa, plasarii rezervorului de
| ﬁpé“in dispozitiv siin timpul curatarii umidificatorului.
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! ATIFIZICAT
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intrd
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediuluiinconjurdtor si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectatireglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

Date tehnice

Alimentare: 100-240V~50/60Hz,
Putere: 25W
Capacitatearezervoruluide apa: 3,5l
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1) |Corpul 4. Filtru cu supapa |
‘2.‘ ‘EeZErvorulde apa 5. Evacuarea cetiide apa |
__B. Butondepornirecureglarea 6. Adaptor pentru aormat(ﬂrameT o

- Mintehsitatii umidificarii

Tl \
| Tl \
\

AR \

— *‘UWL!Z gEPrUMHBIHGATGRUtUII}EAER - = = = — — — = = — T —
‘Scoa etirezervorul dgapé (2) din corpul dispozitivului (1), rdsuciti supapa cu filtru (4) si umpleti

rezeryvorul (2) cu apa. Inchidetirezervorul de apa (2) cu filtru (4).Plasati rezervorul de apa (2) in corpul ‘

\dispozitivului (1). Rotiti butonul de pornire (3) la dreapta si setati intensitatea umidificarii dorita.

‘Pdn\tﬂu a dpri functionarea dispozitivului, rotiti butonul de pornire (3) maxim la stanga. |

FUNCTIA DE AROMATERAPIE \

‘Pentruacﬂilizafunc;iadearomaterapieurma;iinstruc;iunile: |

‘1.‘ | ‘Sc teti adaptorul pentru aromaterapie (6).

2.‘ [ Apljcati cateva picaturi de ulei parfumat solubil in apa (potrivit pentru a fi utilizat in ‘
\umldificétoare de aer) pe burete

3.| | | Inttoduceti adaptorul de aromaterapie in locul corespunzator. Degajarea mirosuluivaincepe |
ldupa pornirea umidificatorului.

4.l ['Atdhcicand doriti sa opriti aromaterapia sau dispozitivul va fi nefolosit pentru ceva timp, ‘

‘sc etiburetele de pe adaptorul de aromaterapie si curatati-I.
PPIEHAY

‘chTAﬁEAsliNTREnNEREA ‘
‘Opri;i dispozitivul si scoateti-l din priza.

Scotetifezervorul de apa si goliti-l. Apoi spalati-l siindepdrtati din acesta toate impuritatile si |
lsedimentele. Uscati rezervorul pentru apa.

Cdrlvkrtizbrul sirezervorul intern de apa ar trebui sa fie decalcifiati in mod regulat. Se recomanda |

‘ut'l'z rea apei cu adaos de acid citric sau otet.

‘Nul fundati dispozitivul in apa. ‘
7‘U£Jifiiﬂomluilizegé un filtrul cu rasini care reduce duritatea apei. Se recomanda inlocuirea L o
acp}st‘uia IH fiecare 3-6 luni de utilizare a dispozitivului (in functie de duritatea apei). Filtru recomandat: ‘
Blaupunkt ACC001.
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~ Svarbjinformacija |

: | Prie§ pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo \

— rinstrukcijqir veikti pagal jojeesanciasnuorodas. Gamintojas| —
| ' neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo. |
.  Martojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bury ja |
| ‘naudotis pagal poreiki ir véliau. |
— WPrJ;%‘taisas namy vartojimui. Nenaudotine pagal paskirtj. —
b Hrietaisq reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
| | ‘s‘pe‘éifikacijos lenteléje.
; | ‘léiti‘kinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy
| prietaisy prijungty prie sieninio lizdo neviriija maksimalios
''saugiklio apkrovos.

|
|
| . . - . . T
| | lygihtuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsijailgintuvo

' parametry. llgintuvo kabelis turi buti padétas taip, kad

| | iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

L ' Nelgiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo
| ar I%ntynos briaunos arba kad liesty karsta pavirsiy.

- Prietaisas néraskirtas valdyti suisoriniu laikmaciu, atskiru

|

\

[

|

|

=4
>
=
[t
—
-

[ ] o - . . N
valdymopultuarkltulrenglnlu,kurlsgallautomatlskal

?Jjungti prietaisa.
'Pries

ries prieziaros darbusreikia visada atjungti prietaisg nuo
'elektros 3altinio.

|

| | kablelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti

‘ | kistuka arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti
'mirting elektros Soka.

L 'Negalima palikti jjungto j lizdg prietaiso be prieziaros.

. ' Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

g | ‘P‘riq‘taisasturi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas

|

|

\
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| dprasdytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura. |
- | Nedeékite prietaiso arti Silumos Saltiniy, liepsnos, elektrinio |
— - rSildomojo elementoarantkarStosorkaités. Nedékiteant — 1 —
| | jokio kito prietaiso. |
g HSiprietaisa) gali naudotivaikai ne maziau kaip 8 mety ir
| ‘ZIﬁ‘kal ir protiSkai riboti asmenys bei asmenys neturintys
B ﬂatLrneyrnezmantgLs prietaiso,jeibus uztikrinta priezitgrair
ymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi

|
|
I
su 6‘rekes naudojimu rizika buty suprantama. Vaikai negali |
Yaisti su prietaisu.Vaikai be prieziuros negali atlikti pritaiso |
'Malymo ar priezitros. |
Bakite itin atsargds naudojant prietaisa, kai netolieseyra |
| Maikiai ar namy gyvianai. Neleiskite vaikams Zaistu su |
| prietaisu. |
' Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy. \
| Saugokite prietaisg nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir |
| pan;) bei nenaudokite padidintos drégmeés sglygose (vonios |
HIﬂan'}barys drégnivasarnamiai). |
! ‘erwodlskal tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
nea{Junglamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
| ﬁs iskai¢Ciamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
‘J(‘va‘llﬂkugtaasmanidelpavqaus iSvengimo. Nenaudokite '
' prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kistuku ar jei buvo'
'jis numestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia |
|
|

'Inetinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali

| slukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite j

|atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymail

galibuti atliekami tik autorizuotuose servisuose. |

Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojuirimtg |
|
|

 Ravelu.
| Nalﬂdoklte originalius arba gamintojo rekomenduojamus

\
\
\
\
\
\
|
L
\
\
b
\
\
—
\
\
\
\
\
L
\
.
\
\
\
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\

\

L

| 1anga jokiy cheminiy substancijy. Nenaudokite jokiy |

"‘lgva‘piqjqaIiejq,druskos,nukalkinimotableéiq,milteliqar |

| Hv‘al)ﬂmo priemoniy. Naudokite tik Svary vandeni. |

S ﬁtk‘r‘eipkitedmgi,kadvandensmiglelééiééjimoangaf —

| nebuty nukreipta betarpiskaijsiena, baldus, elektros lizdus,

\ He‘lelﬁtrosir elektronikos prietaisus.

I 'NebBlokuokite prietaiso ventiliacijos. Palikti bent 20 cm

| 'atstuma nuo prietaiso. Neblokuokite vandens migleles

| 'i$leidimo angos.
\
\
|
\
|
|
b
\
)
\
\

|
|
'r| |prietaisas pernestasis SaltosjSilta vieta, |
1| pildymosistemabuvo ka tik isjungta, |
prietaisas naudojamas labai drégnoje patalpoje, |
|
|
|

=4
>
=
[t
—
-

- Prietaisasvésinamaskondicionieriqvésinimosistema.
IR o
| ‘l\‘lekHeIklte, neverskite ir nebandykite jpilti ar iSpilti vandens
veikiant prietaisui.
B ﬂ\‘leﬂ‘u’unkitatalpyklos nuo prietaiso pagrindo veikiant =~ ©
'drékintuvui.
- I Neliesti prietaiso dréegnomis ar $lapiomis rankomis. |

| kassukelia bakterijyir gryby atsiradima bei sieny, baldy, \
| tapety suzalojima. |
L ' Qrodrékintuva galima naudoti patalpose, kur temperatara |
|  svyruojatarp 5-40 laipsniy Celsijaus, o santykiné drégmé yra,
| ‘mazesné kaip 80%RH.
|
\
\
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" | Prietaisas turi bati atjungtas s elektros jpilant vandenjj |

| talpykla, statant vandens talpyklg j prietaisg bei drékintuvo |

q € IPrietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy |
| '™ lreikalavimames: |
| 'l IFZemos jtampos elektrosjrenginys - Low voltage \

|| |directive (LVD) \
| 1| |rElektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic |
| 11| jcompatibility (EMC) |
| |, GaminyssuCE zymeéjimu specifikacijos lenteléje |

\
|Vei prietaise yra perbrauktos siuksliadézés zenklas, reidkia tai, kad produktas apimtas |
| 2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
Nelektronikosatliekqsurinkimo.Reikiaveiktipagalvietinestaisykles.Nemeskiteéioprodukto‘
‘ 1 Hkartusu kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia |
is ti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
‘ iSveng
| 1] HInformacijadélaplinkosapsaugos |
||| |Pakuotéjeyratikreikalingiausielementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés |
| medziagos buty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
\ \ \ Hpolietilenas(krepEeIiai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias \
‘ galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
[ Hvietiniqtaisykliqdélpakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy ‘
~ 'y galinimo.
I |

| perdirbtiir vél panaudoti.

LI'emﬁnin\i\ai duomenys |
Maitinimas: 100-240V~50/60Hz,
Galtak 25W |
andens talpykla: 3,51

s |

|
| (@ HProduktas pagamintasis aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima |
Q?\ \
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1/ |Korpusas 4. Filtras suvoztuvu |
‘2.‘ an ens talpykla 5. Vandens miglelésiéleidimoanga‘
3. Jungiklissudrékinimo 6. Priedasaromaterapijai

B | ITefe tyvumo reguliacija T
LI |

| L] \
OJKUDRH(INTUVONAUDOJIMAS |
___ [ORODREKINTUVONAUDOJMAS
I3imKite yandens talpykla (2) i$ prietaiso korpuso (1), atsukite voZtuva su filtru (4) ir uzpildykite talpyklg|
[2) vandeniu. Uzsukite vandens talpykla (2) filtru (4). |dékite vandens talpykla (2)j prietaiso korpusa
(1}.\Pbsul&i\tejungiklj(3)jde§in¢irnustatykitepageidaujaqurékinimointensyvumq.Norintuibaigti |
‘prﬁt?isoﬁarbqpasukitejungiklj(3)maksimaliaijkaire‘ |

‘Aiﬁ)inATﬁRAPIJOS FUNKCLJA ‘
‘N int naudoti aromaterapijos funkcija veikite pagal nuorodas:

1 ‘Iéinmkitearomaterapijos prieda (6). |
2. Panaudokite kelis [asus vandenyje tirpstancio kvapiojo aliejaus ant kempinélés (panaudojimui
orpldrekiftuvuose) |
5. ldéﬁ\ite aromaterapijos prieda j atitinkama vieta. Kvapas skleisis po oro drékintuvo jjungimo.

‘4.‘ | ‘Kai orite uzbaigti aromaterapija, arba prietaisas nebus naudojamasilgesnj laika, iSimkite |
ke‘p‘epéleﬂé aromaterapijos priedo ir jg iSvalykite. |

KII-HYLMA%IR PRIEZIURA |
I$junkite prietaisa ir atjunkite jj i3 elektros.
1$imKite iandens talpykla ir i$pilkite vandenj. Po to jg i$plaukite ir pasalinkite visus nedvarumus ir |
lhuosedas. I¢dZiovinkite vandens talpykla.
Kelitiklis iflvidiné vandens talpykla turi bati reguliariai nukalkinami. Rekomenduojama naudoti |
‘va‘n‘dfniw citrinos ragstimi arba actu. |

‘Nemﬁjrkitﬁ prietaiso vandenyje ‘
[Oro drékintuvas naudoja sakyfiltra, kuris maZina vandens kietuma. Rekomenduojama jj keisti kas 3-6
méneésiai|(priklausomai nuo vandens kietumo). Rekomenduojamas filtras: Blaupunkt ACC001. |
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~ Olulineinfo |
- | Ennie seadme kasutamistlugege labi kasutusjuhend ja \
— — rjargjge selles sisalduvaid juhiseid. Tootjaeivastuta seadme [ —
|  mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
| Hlﬁah‘jude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
\ | ‘v()iﬂ'\alik kasutada ka toote hilisema kasutamise kaigus.
_ _t jeadgon ette nahtud Uksnes kodumajapidamises
| 'KasUtamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
- l'seadme otstarbele.
\

- [ Sealde tuleb thendada tiksnes maandatud toitepesasse,
| Imille andmed vastavad seadme andmesildile margitud
' vaartustele.

- | Kontrollige, kas kdikide seinakontakti Uhendatud seadmete
| pooltkasutatud voolutarve ei Gleta kaitsme maksimaalset

| ‘p‘)ikgndusjuhtmega Uhendatud seadme koguvool ei lileta

| ‘6ikgndusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
' kaabel tuleb juhtida nii, et viltida selle juhuslikku

[ tdmbamist ja selle taha komistamist.

- | Maltige seadme toitejuhtme rippumist tle laua voiriiulite

\

\

|

|

\

|

\

qu‘r(must. |
ui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas ‘
|

\

|

\

\

.
| seryade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- 'Seade eiole ettenahtud juhtimiseks vélise viitltliti, eraldi — |
Hlﬂau‘gjuhtimispuldivc">i muu seadme abil, mis voib seadme |

| Eutﬁ)maatselt valja lulitada. |

* Enne hooldustodde alustamist tuleb alati seade toitevérgust

'Valja votta. |

i 'Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati |

tommata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast |

| Kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada |

' kahjustada, daarmisel juhul véib see pohjustadaiseqi |

surmaga l6ppevat elektrilooki. |
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- | /Arge pange seadet vette ega muude vedelikku. \
Lrfiea\dettuleb regulaarseltpuhastada vastavaltpunktis — — — —
| | ‘,,lSegdme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele. |
- | ‘A‘rg‘g pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
\ | IﬁUtieeIementide voi kuuma ahju lahedale. Arge pange seda
_ _| _mistahes muuseadmepeale.
i ''Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast |
- ''ning piiratud fiitisiliste ning vaimsete véimetega voi |
| | Mastavate kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nad |
| tegltsevad jarelevalve all véineid on juhendatud seadme |
| ' ohutu kasutamise osas ja nad modistavad sellega seotud \
| @htusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed eitohi |
|  seadetjarelevalveta puhastada ega hooldada. |
g N Ig‘ eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel.,.kuiselle |
| laheduses viibivad lapsed voi koduloomad. Arge laske lapsi
\ Hs‘ea‘(ﬁmega mangida. |
I | ‘Arg‘é kasutage seadet kergestistttivate materjalide |
'ldheduses. |
- |/Arge jatke seadet ilmastikutingimuste moju katte (vihm, |
| paike, etc.) ning arge kasutage seda korgema \
| | niiskusastmega tingimustes (vannitoad, niisked \
|guveelamud). — — — — — — — — — — — —
. ‘ﬁoq‘trolligetoitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
\ seadmega integreeritud toitejuhe on vigastada saanud,
|
\
\
|

tuleﬁjb see valja vahetada tootja poolt voi spetsiaalses
emonditéékoias vai e N
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu

\
\
\
\
'Valtimise eesmargil. |
\
\
\
|

| MOi $eadet, mis on maha kukkunud voi mistahes muul viisil
| vigastada saanud ega toota korrektselt. Arge parandage
seadet omavoliliselt, kuna see voib pohjustada elektril66gi
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ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunkti selle kontrollimise voi remondi otstarbel.
Mistahes parandustdid on lubatud teostada tiksnes
volitatud teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud
parandus voib kujutada endast kasutajale tésist ohtu.
Kasutage ainult seadme originaal tarvikuid véi tootja poolt
soovitatud tarvikuid.Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

Arge lisage mahutisse, alusesse ja veeauru viljalaskeavasse
mingeid keemilisi aineid. Arge lisage veele aroomiélisid,
soola, katlakivieemaldamise tablette, puhastuspulbreid ja -
vahendeid. Kasutage ainult puhast vett.

Jalgige, et veeauru valjalaskeava ei oleks po6ratud vahetult
seinte, moobli, voolupesade, elektriliste ja elektrooniliste
seadmete poole.

Arge blokeerige seadme 6hutusavasid. Sdilitage seadmega
viahemalt 20 cm pikkune vahemaa. Arge blokeerige niisutaja
veeauru valjalaskeavasid.

Kondensatsiooni ohu korral seadet mitte kasutada. Niiskus
vOib seadme sisemistele ja valimistele osadele koguneda,
kui:

- seadeonkillmast soojatoodud,

- kuikuumutussisteem on alles sisselulitatud,

- seadet kasutatakse kdrge niiskustasemega ruumis,

- seadetjahutatakse jahutava kliimaseadme abil.
Tootamise ajal arge kallutage seadet, poorake seda imber
ega proovige vett lisada voi valja kallata.
Niisutajatootamise ajal arge mahutit aluselt maha votke.
Mitte puutuda seadet niiskete voi margade katega.

Arge jatke vett niisutajasse, kui seda ei kasutata.

Ruumi tGlemaarane niiskustase voib viia niiskuse

75
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| Hklog\unemlsele pohjustades bakterite ja seente vohamist \

| Ining seinte, moobli tapeetide kahjustusi. |
— . /Ohyniisutajat véib kasutadaruumides, kus temperatuur — | —
| “pug!bvahemlkuss -40 kraadi Celsiuse jargi, ja suhteline |
| niiskus on madalam kui 80%RH. |
b H!\(Iahutlsse vee lisamise, veemahuti seadmesse asetamise ja |
] nuutajipghastimﬁe@Jauoejbje@dgolgmg vooluvérgust _

| |5h#l Uhendatud.
ol
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e e . .. \
, 7HS§acie on kooskélas jargmiste Euroopa Liidu
\ direktiividega:
| L Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
| a ‘LEIektromagnetiIise uhilduvuse direktiiv - |
11" Electromagnetic compatibility (EMC) |
'l IToode on varustatud CE-margistusega andmesildil. |
‘ ‘ ‘ HJuhul, kui seadmel on labikriipsutatud prigikasti simbol, tdhendab see, et toode on ‘
kooskdlas Euroopa direktiivi 2012/19/EU séatetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
9 9 J
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
‘Leskirjadele.Antud toodet ei tohi kérvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote \
nouetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
| a Hmimtervisele. ‘
‘ 1] erave keskkonnakaitse kohta |
‘ ‘ ‘ HPakend sisaldab Giksnes hadavajalikke elemente. Oleme teinud kodik meist s6ltuva, et kolme ‘
| pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja
[ Hpolijettlleeni(kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti |
‘ ringlussevoetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
| I ‘brofessionaalsefirma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete ‘
] Wtiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju. ‘

‘ Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
I jalidestjakomp |
\%‘ uuestiringlusse votta ja taaskasutada.
| I \
T ilisedandmed
]Tji?iz: 10 ?-240V~50/60Hz, |
Vdimjsus:25W |
— —Veemahuti maht:35— — — — — — — — — — — — — — —
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1] [Korpus 4. Kapigafilter |
‘2.‘ ee) aak 5. Veeauruvdljalaskeava |
B. Luliti koos niiskuse intensiivsuse 6. Aroomiteraapia liitmik

| megUJIeerijaga -

plilkllj“ﬂlJALASgA@NEﬁ R

Eemaldagle veemahuti (2) seadme korpusest (1), keerake éra filtriga klapp (4) ja taitke mahuti (2) veega|

Keerake veemahuti (2) koos filtriga (4) kinni. Paigaldage veemahuti (2) seadme (1) korpusesse. P66rake

‘Iul‘it}i k3) p‘éremaleja seadistage niisutamise soovitav intensiivsus. Seadme té6tamise peatamiseks |

p(ﬁr?ke |H|Itl (3) maksimaalselt vasakule. |

‘A ??MIHERAAPIA FUNKTSIOON ‘
roomiteraapia funktsiooni kasutamiseks toimige jargides juhiseid:

1.| | |VotKe vdlja aroomiteraapia liides (6). |
Q. LisaEe§vammi|e paar tilka lahustuvat aroomidli (6huniisutites kasutatavat)
3.1 Isisé tage aroomiteraapia liides asjakohasesse kohta. Lohn hakkab avalduma peale 6huniisutaja |

ﬁsFI‘Ulitﬂnist. |
C. Aroomiteraapia l6petamise soovi korral, voi kui seadet teatud aja jooksul kasutada ei plaanita,
6‘tlﬁ §va‘rpm aroomiteraapia liidesest vdlja ja puhastage see dra. ‘
‘PL’IM\STINMINEJA HOOLDAMINE \
Lulitage seade vilja ja vooluvérgust lahti.
Ee\nﬁ&ldagﬁbja tihjendage veemahuti. Seejérel peske puhtaks ja kérvaldage sellestigasugune mustus |
‘j f tted. Kuivatage veemahuti.
KatTaLivi“JIeb muundurist ja sisemisest veemahutist kérvaldada korraparaselt. Soovitatav on ‘
‘Ifafffdaﬁidrunihappe voi dadika lisaga vett. ‘
astke seadet vette.

prge
Ll \

Ohuniisutaja kasutab vee karedust vahendavat vaikfiltrit. See on soovitatav iga seadme kasutamise 3-
6 Kuul (sdlfjuvalt vee karedusest) jarel vilja vahetada. Soovituslik filter: Blaupunkt ACC001. |
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‘Cqmpetqpce Center
[2N-Everpol Sp.z 0.0.
ul.|Putawsk 403A
[02-801 Warsaw, Poland
phohd: +48[22 33199 59
\e mail: info@everpol.pl

W\Wv blauglinkt.com

rz padku pytan lub probleméw
f ntakt Z naszym serwisem. ‘
‘In case ofquestlons or problems
pléas con $ct our service. \
‘Tel 0048223319954
E ﬁniﬂl‘ sda@blaupunkt pl ‘

Lf Tn prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sg zarejestrowanymi ‘
zn i towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotow.
Danf 1 parar‘netry techniczne moga ulec zmianie bez wcze$niejszego uprzedzenia. ‘

" |Alitights reserved. Al brand names are registered trademarks of their
regpective gwners. Specifications are subject to change without prior notice. ‘
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